
( „ F I H C Z É H E K  L A P J A - I
A hazai szállodások, vendéglősök, kávésok, pinczérek s kávéházi segédek érdekelt felkaroló szakközlöny

Az első magyar orsz. pinczeinesterek és pinczeinunkások egylete'*, a „budapesti kávéházi segédek egylete1*, a,Szatiuái-Németi piuezéi-egylel1* a „Székest'ejérvár 
pinczer-egylet, a „bzoinhathelyi pinczér betegségéiyzö-egylel", a .Győri pinezér-egylet", a „Révkomároini vendéglősök és kávésok ipartársula**, az .Arad
pinczer-egylet -ne , a „Szabackai pinczér-egylet**-nek, az .Aradi vendéglősök és kávésok egyesületéinek, az .Újvidéki szállodások, vendéglősök és kávésok
partarsulala -nak, a „Miskolczi pinczér egyletének, a „Kassai vendéglősök, kávésok, korcsmárosok és pinczérek egyletéinek, a „Szókesfejérvári vendéglősök 
kávésok és dalmérők ípartarsulatu -nak az „Újpesti szállodások, vendéglősök és korcsmárosok ipartársulalá“-nak és az országos pinozér-egyesiilel budapesti 
központi mozgalmi bizottságának, A „Budaposti füpinczérek óvadék letéti társasága mint szövetkezet, a „Győri veidéglösök, kávésok, italmérők ipartársulalá“-nak 
a „ I emesvári kávés és vendéglős ipartársulat“-nak

H I V A T A L O S  K Ö Z L Ö N Y E .  -Wfi
Megjelenik havonként kétszer, minden hó 5-én és 20-án. 
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Laptulajdonos és felelős szerkesztő:

IHÁSZ GYÖRGY.
Szerkesztőség és kiadóhivatal:

VII. kerület, Akáczfa utcza 7-lk szám.
Kéziratok és előfizetések ide intézendök.

Ü d v ö z l e t T e m e s v á r r a !
A délvidék őrhelyére, a buja bánáti földek szép városába: Tem esvárra röppen a lelkünk.
Reménységgel és tisztelettel száll oda. Reménységünk a mi szövetségünk jövendőjét illeti, tiszteletünk pedig 

a délvidék e metropolisa előtt hajol meg, a mely gazdag a m últ emlékeivel s a  haladás vívm ányaival.
Ipar és kereskedelem, m agyar m űveltség fölszentelt helye ez a város, melyet a hazaflság, e haza iránt tartozó 

hála fölism erése em elt a m agyar cultura  érdem es bajnokává.
Ez a város nyitott kaput előttünk, ennek a városnak szorgos népe fogadja a legnagyobb tisztelettel az ország 

vendéglőseit.
Ez a fényes fogadtatás nem csak ránk kitüntetés, hanem  az egész m agyar ip a rra ; m ert azt jelenti, hogy az 

ipari m unka méltó a legnagyobb megdicsőitésre.
Valóban méltó, sőt egyedül csak ez méltó a dicsőítésre; m ert akár fejedelmekről, akár m ás hatalmasokról 

van szó, a történelem  nem m éltóságukért különbözteti meg őket, hanem  azért, a m it tettek, szóval —  m unkálko­
dásukért.

A m unka boldogít s a m unka fölmagasztal.
Az ipari m unka, a m elynek mindennapi szükségleteinket kell kielégítenie, ha nem a m aga egészében tekintjük, 

talán kicsinyesnek látszik, m int a csermely, a m elyet egy pillanatra a gyerm ek tenyere is eltorlaszolhat; ámde ha 
tekintjük, hogy azok a gyéren, halkan serkedező cseppek esztendők során át m ennyire kivájták a hatalm as sziklát, 
úgy látjuk, hogy bennük roppant, legyőzhetlen erő lakozik.

így vagyunk az iparral is. Egyes alkotásaiban a  napokkal enyészik, de a m aga folytonosságában az örökké­
valóságnak épit. Mi, vendéglősök, szintén ennek az iparnak vagyunk alkotó-részei. A mi m unkánk m ulékonyabb, m int 
akárm elyik iparágé. A m ikor a mi üzletünk a késő éjszakán becsukódik, talán mi sincs abból, a m it alkottunk. És a 
mi m unkánk, a m elynek em bertársaink táplálása a feladata, mégsem  enyészett el, tovább él, kell, hogy tovább éljen : 
az m ódok egészségében.

A mi törekvésünk, szövetkezési czélunk éppen az, hogy az em beriség m entői jobban táplálkozhassék ; hogy 
az utódok em beröltőről-em beröltőre mentői erőteljesebb nemzedékkel népesíthessék be ezt a szép hazát.

A zért szövetkeztünk, hogy tapasztalatainkat kicserélve, összefoglalva, irányt adhassunk a gondolkodó főknek, 
a törvényhozásnak és az állam férliainak, hogy a polgárság táplálkozását minő intézkedésekkel tehetik olcsóvá és egész­
ségessé, a m i föltétele az em ber testi épségének, a mitől viszont a lélek épsége függ, a m int ezt sok ezer év tapasz­

Ic.-

talata bizonyítja.
A m i szövetségünk tehát, a mely Tem esvár ős falai között tartja m ajd közgyűlését, a közjón munkálkodik ; 

ennélfogva a haza érdekében cselekszik. Éppen ezért, ha a vendéglősök egyenként bárm ily egyszerű, szerény helyet 
foglalnak is el a társadalom ban, a m ikor testületileg lépnek föl, méltók arra a  nagy tisztességre, a melylyel eddig 
Budapest, A rad , m ost pedig Temesvár fogadja.

Ám, hogy a méltónál is méltóbbak' legyenek, Temesvárott azt is m eg kell m utatniok, hogy Szent István biro- 
•'almában a polgárok hazaflságból mivel tartoznak a nemzetiségnek.

T em esvár idegen anyanyelvű néptengerből emelkedik ki sziklaként, a m agyarság világitó tornyaként s a m agyaro­
si,ásnak oly szolgálatokat tesz évről-évre, hogy hálával kell m eghajtanunk fejünket, valahányszor nevét halljuk.

É s ezt a m unkát nem törzsökös magyarok végzik, hanem  leginkább oly polgárok, a kik nyelvünket, szoká­
sunkat csak úgy sajátították el ; ám de ösztönözte őket a romlatlan sziv, az em berséggel közös becsületérzés, az élő 
lelkiismeret, a  m ely nem engedi, hogy a kapott jókért rosszal fizessünk; m ert ez ezudarság, ru t lelki folt.

T em esvárt ünnepeljük, m int a honfiúi köteles hivség várát s a m ikor ezt tesszük, tegyünk fogadalm at ott, 
a hol H u n ya d y  János szelleme őrködik a m agyar nép fölött, hogy a vendéglősök m indenha elsők lesznek a m agyaro- 
siilas terjesztésében, a nemzeti érzület szitásában.

Ha ezt m egfogadjuk és e szerint cselekszünk, úgy országos szövetségünk jövőjébe vetett rem ényünk nem 
hiú csalódással fizető reménykedés.

I H Á S Z  G Y O H G y .
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K özgyűlési kérdések.
Lapunk múlt számában foglalkoztunk 

azokkal a kérdésekkel, a melyek országos 
szövetségünk  és nyugdíjintézetünk  te­
mesvári közgyűlésén szőnyegre kerülnek.

Véleményünk, a mely különben is előt­
tünk kifejezett aggodalmakon és kívánal­
makon alapult, sokfelé keltett viszhangot, 
mint a hozzánk érkezett levelek bizonyítják.

Ezekből a levelekből jónak látjuk ki­
vonatokat adni, hogy a közgyűlés tagjait 
tájékoztassuk s állásfoglalásukat mcgköny- 
nyitsük.

K. L. főpinczór igy i r : „A mint b. lap 
jából értesülök az 0. M. P. E. igazgató­
sága felkérte Juranovics Ferenczet, a sze­
gedi ipartársulat elnökét, hogy tegyen indít­
ványt a temesvári közgyűlésen arra. hogy 
az országos szövetség  és a nyugdíjintézet 
évi közgyűléseit ezentúl ne nyárutóban, hanem 
tavaszszal tartsa.

Ugyanis szeptemberben még pezsgő a 
fürdői élet, a nyári mulatók még nem zártak 
be s igy a vendéglősök és pinczérek leg­
nagyobb része gátolva van a megjele 
nősben.

Ellenben tavaszszal, márcziusban, a 
farsangnak vége, az üzleti élet nyugpontlioz 
ért s a tavaszi üzlet-nyitás ideje még nem 
érkezett el. Ekkor szaktársaink legjobban 
ráérnek s igy  közgyűléseink majd töme­
gesebb látogatottságnak örvendenek. “

Az eszmét magunk is helyeseljük s 
igy nem kételkedünk, hogy azt úgy a szö­
vetség, mint a nyugdíjintézet magáévá teszi ; 
mert ezzel csak előmozditja azt. hogy köz­
ügyeink iránt szélesebb körben nyilvánul­
hasson meg az érdeklődés, a mi a szövet­
ség és a nyugdíjintézet megizmosodásának 
egyik legfőbb föitétele.

*
S. vasúti vendéglős a nyugdíj-intézet 

38. &-ának megváltoztatásához szól a kö­
vetkezőképpen :

„Nyugdíjintézetünk alapszabályainak38. 
§-a előírja, hogy az intézet elnöke csak 
budapesti lakos lehet.

Én ezzel a lappal egy nézeten vagyok : 
azaz hogy ez ig y  jó l van, tehát ig y  is 
kell maradnia ; ennélfogva nem helyeslem, 
hogy némelyek azt indítványozzák, hogy az 
alapszabályoknak ez a pontja olykép módo­
síttassák, hogy az elnök ezentúl vidéki 
lakos is lehessen.

Ezt a változtatást nem helyeselhetem, 
de értem.

Köztudomású ugyanis, hogy a nyugdíj­
intézet mostani elnöke, bokros Károly, a 
ki oly nagy és elvitathatlan érdemeket szer­
zett a nyugdíjintézet megalapítása körül, vi­
dékre, Miskolczrn költözött.

Az indítványozók tehát az alapszabá­
lyok említett módosításával bokros Károly- 
nak akarják az elnökséget megmenteni.

Én magam is abban a nézetben vagyok, 
hogy bokros Károly érdemeinek a mogjutal- 
mazása nemcsak illendő, hanem kötelesség 
is; ámde ez nem történhetik a. szabályok  
tervezett módosításával

Nem, mert az elnöki állást nem szűk­
keblű lokalpatriotismusból kötötték a buda­
pesti lakossághoz, hanem azért, mert ezt a 
nyugdíj-intézet érdeke megköveteli.

Ugyanis ennek az intézetnek immár 
kiterjed t ügyvitele , már eléggé felhal­
mozódott tőkéje  az elnök szakadatlan és 
éber ellenőrzését követeli meg; ezt pedig 
olyan elnök nem teheti meg, a k i az egye­
sülettől távol lakik .

Éppen ezért nekem az a véleményem, 
hogy az alapszabály szóban forgó pontja 
maradjon meg  változatlanul, bokros iránt 
pedig a hála úgy nyilatkozzék meg, hogy 
az intézet körül szerzett érdemeiért tiszte­
letbeli elnökké választassák.

Az ügyvivő elnöki tisztre, hála Isten, 
nem hiányzanak hivatott jeles férfiak. Mint 
ez a lap irta, ón is úgy találom, hogy erre 
a polezra méltó lenne akár Francois Lajos, 
az intézet jóltevöje, akár Horváth (Löwens- 
tein) Nándor, akár ifj. Sprung  János, és 
Ehm .János, a kik mind tudásuknál, mind 
jellemüknél fogva hasznunkra lennének ebben 
a díszes, de nagy felelősséggel s körültekintő 
munkálkodást igénylő tisztségben.

Remélem, hogy a nyugdíj-intézet több­
sége belátja ennek az érvelésnek a jelentő­
ségét s nem fogad el oly indítványt, a mely 
könnyen a nyugdíjintézet erkölcsi és anyagi 
kárára vezethet?*

Ugyancsak ezzel a kérdéssel foglalko­
zik egy erdélyi szaktársunk, a ki a többi 
között ezeket mondja :

„A 38. §-nak tervezett módosítását 
már csak azért sem tartom szerencsés öt­
letnek, mert, esetleg, egy kisösszcférhetlcnségi 
vitát is támaszthat.

Ugyanis bokros Károly és dr. Solti 
Ödön tagjai, esetleg anyagilag és szel­
lemileg részestársai a „Magyar vendéglős- 
ésKávésipar“ czimü lapvállalatnak, a mely a 
nyugdíjintézettől anyagi és erkölcsi tá­
mogatásban részesül.

Némelyek, igy magam is, ezt a lapnál 
való részességet összeférlietlennek tartják  
az illetőknek a nyugdíj - intézetnél viselt 
állásával.

Ha a parlamenti felfogást tekintem, úgy 
azösszoférhetlonségi kérdést felvetni akarók­
nak igazuk van.

Ök különben állásfoglalásuk igazságá 
nak megokolására bizonyítékokra is akarnak hi­
vatkozni.

Így felhozzák azt, hogy nevezett /apbizo- 
nyos szolgálatokért az intézetnek számlát 
ad, melynek jóváhagyása leginkább  a két 
fönt nevezettől függ.

Felhozzák azt is, hogy az intézet uta­
zási j e g y  g ye i ellátott ügynököt tart tagok 
szerzésére, ez azonban inkább, vagy legalább 
ugyanannyira előfizetés szerzéssel is foglal­
kozik  a m egnevezett lap részére.

Már ez a két körülmény is mutatja, 
hogy az intézet tisztviselő i állásaival 
összeférhetetlen ezzel a lappal való bár­
m ily érdek- összeköttetés.

A közgyűlésnek a fölvetett kérdésben 
döntenie kell, úgy, hogy az intézet érdeke 
megóvassék, a tisztikar decorumaemeltessék?*

*
Egy budapesti szaktársunk szintén a 

nyugdijintézettel foglalkozik, még pedig a 
36. §. c. pontjának kérdésével

Erre vonatkozólag ugyanis a kassai 
válaszmány azt óhajtja, hogy a tagok hát­
ralékaikat 5% kamat nélkül fizethessék meg.

A levélíró ennek a kívánalomnak a 
teljesítését szükségesnek tartja, mert a tagok 
nem hanyagságból, hanem kedvezőtlen viszo­
nyaik miatt maradnak hátralékban : tehát 
nem méltányos, hogy ily nagy kamattal 
sujtassanak.

Ha akár pontos fizetésre való serkentés 
okából, akár a költségesebb kezelés fedezése 
végett a késedelmi kamat teljesen el nem 
törölhető, úgy az szállíttassák le. Az 5"/o sokat 
visszariaszt az intézetbe való lépéstől.

Ezek a vélemények nemcsak a közhangu­
latot tükrözik, hanem azt is bizonyítják, hogy 
szaktársaink immár mind jobban fölismerik 
az országos szövetség és a nyugdíjintézet 
jelentőségét s ezeknek az ügyei iránt, egyre 
örvondeztotöbb módon érdeklődnek.

A két intézmény vezetősége fordítsa 
tehát a mutatkozó érdeklődést a szövetség 
és a nyugdíj-intézet hasznára ; a hangoztatott 
kívánalmakat ne mellőzze semmibe-vevéssel, 
méltassa azokat figyelmére s előzékenységgel 
bánjon el velük.

A U u g li- b a c lI l i iB .  Nem halálos
ugyan, mint a tuberkulózisé, de azért ve­

szedelmes, mórt az agyvolőbon idéz elő z 
varokat, a mik némelyeknél a kergülé ,g 
fokozódhatnak. Eddig nálunk ismeretlen v ;t 
ez a bacillus.de újabban oly tünetek mutat­
koznak a rendőrségen, a melyek ennek , z 
infámis bacillusnak a terjedését bizonyítják. 
Egy unatkozó rendőr erre a gondolatra jött: 
ha van sipista a kártyán, miért ne lehetne 
a kuglin is ! Ha meg lehet jelölni a kártyákét, 
miért ne lehetne praeparálni a tekepályákat 
is! A rendőr megremegett c nagy gondoi.it 
gyönyörétől, annyira, hogy majdnem taiau­
tói latánezba esett. E helyett azonban tovább 
fűzte gondolatait. Ha vannak sipisták a kiig. 
linál, ha vannak praeparált tekepályák, akkor 
a vendéglős bűnrészes ; tehát büntedendő. 
Kitűnő eszme! Újabb eszköz a vendéglősök 
nyaggatásáras az állampénztár jövedelmeim k 
szaporítására. Az eszme fent is tetszésre 
talált ; ennélfogva elrendeltetett, hogy a ren­
dőrség kisérje figyelemmel a vendéglők te­
kepályáit s a hol nyerészkedő játékosokat 
talál, vagy a hol a tekepályát „jókarban 
tartás" (igy !) ürügye alatt prneparálják, 
azok a kutyahitü vendéglősök a legszigorúb­
ban büntetendők. Szegény vendéglősök ! lát­
játok szömtöklel, hogy mily veszedelmes 
jószág ez a kuglibacill s ?

Szakiskolánk  k iá llítása .
Az ipari haladás egyre nagyobb tudást 

és ügyességet, kíván, ezért az iparos-képzés 
sem maradhatott meg a régi, kezdetleges 
alapon. Most már nemcsak a mester áll a 
tanoncz oldala mellett, hanem az iskola is. 
Ez az elméletet adja, hogy a gyakorlat 
mentői eredményesebi) legyen. A kéz ügyes­
ségével immár tudás is párosul.

A tanoncz megismeri a tudomány azon 
törvényeit, melyeken szakmája technikája 
alapul; megismeri szakmája történetét, az 
üzletvitel kellékeit, a közgazdasági elveket, 
az ipari és egyéb törvényeket.

Hogy az igy képzett iparos hivatásá­
nak meg tud felelni, a z  kétségtelen, a mint 
ezt a tanonezok Szt. István napján m e g n y ílt 
munkakiállitása bizonyítja.

Jól mondotta Tliék Endre a kiállítást 
megnyitó minisztereknek : „Hazai iparunk 
czóltudatos fejlesztésének legbiztossab irá­
nyítását találják itt Nagyméltóságtok a 
tanoncz oktatás és munkásaink törekvésének 
bemutatásában. *

Az elmélet és gyakorlat, a tudás és 
tapasztalat oly fényes eredményeiben gyö­
nyörködhetünk. hogy nem csoda, ha l.atig 
Lajos kereskedelmi miniszter igy nyila ko­
zott: „Az iparoktatás fejlődésétől fügn az 
az ország haladása?1

Örvendve mondhatjuk, hogy iparokta­
tásunk jó irányban halad s az utóbbi i ok- 
ben bámulatosan fejlődött úgy a czél fölis­
merése, mint az eszközök megválás?, ása 
tokintetében.

Szívesen tennök, hogy a különböző 
iparágak kiállítását egyenkint ismertessük, 
elsorolva a rajzok és készítmények legsike­
rültebbjeit; ámde kénytelenek vagyunk sak 
a magunk iparágára szorítkozni.

H á la  G lück  Frigyesnek, hogy őzt 
tehetjük, mert csakis az ö buzgóságának 
köszönhető, hogy a mi tanonczaink is benni­
tathatják képességüket.

A munka-kiállitás a városligeti keres­
kedelmi múzeumban van s a középrészen Ízlé­
sesen díszített területet foglal el.

bacillus.de
gondoi.it
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A mi kiállításunk a tanuló Írásbeli 
dolgozatain kívül két éttermes, konyhát is 
bemutat, hogy szakiskolánk növendékei nap­
ról napra bemutathassák a közönségnek 
mesterségükben való ügyességüket.

Igazán kedves látvány, hogy sürögnek 
a kis szakácsok, mily kecsesen és gyorsan 
szolgálnak föl a kis pinczérek s mily művé­
sziesen tudnak teríteni.

Elmondhatjuk, hogy kész ember vala­
mennyi.

Elismerés illeti buzgó tanítóikat, Glück 
Erigyes elnököt, a ki az iskola fejlesztésére 
mindent elkövet s az egész felügyelő-bizott­
ságot, a mely előteremti azokat az eszközö­
ket, a mik lehetővé teszik, hogy a tanítók 
munkája mentői sikeresebb legyen.

Kötolssségünk, hogy azokat, a kik 
Glück frigyesnek a kiállítás rendezésében 
és vezetésében segítségére voltak, dicséröleg 
megemlítsük. így Palkovits Edét, R uef 
Józsefet, Müller Antalt, Stadler Károlyt 
Mittrovácz Adolfot, és Török István szak­
tanárt.

Meg vagyunk győződve, hogy ifjaink 
dicsőséget szereztek az iskolának és önma­
guknak, ami nagyban elő fogja mozdítani, 
hogy a vendéglősök minden rétege fölismerje 
a szakiskola hasznát.

Örvendetes jelenség, hogy a budapesti 
szakiskola már nem áll magában s remél- ( 
hetö, hogy Debreczcn és Miskolcz példáját j 
mielőbb követik többi városaink is úgy, hogy 
a jövő vendéglős-nemzedéke csupán szakkép­
zett iparosokból áll, a miből aztán természe­
tesen következik, hogy szakmánkat a képesí­
téshez kötött iparágakhoz sorolja a törvény 

A mi tanulóir.k kiállítását színessé tette : 
Glück Erigyes gyönyörű gyűjteménye régi 
és modern poharakból, serlegekből, és billi 
komokból ■ változatosságot pedig a naponkinti 
más modorú terítés adott neki.

Ifjaink kiállítása a közönség érdeklő­
dését fölkeltette, sőt nagy örömünkre és 
büszkeségünkre a király is megtekintette, 
sót ott hosszasabban időzött s az intézők 

kizül szívélyesen, imigy szólította meg Glück 
Erigyest:

— Mindjárt megismertem.
Glück Eri »yest a király már több i 

Ízben tüntotte ki megszólításával. Glück | 
körül vezette a királyt a pinezér- és szakács- j 
link kiállításán, ahol különböző viseletbe ; 
öltözött pikolók állottak. A király rendkívül ( 
meleg érdeklődést tanúsított a kiállított } 
diszserlogok és dísztárgyak iránt, különösen | 
lekötötte figyelmét az az elefántcsontból j 
faragott diszkancsó, amelyből Vilmos császár ! 
annakidején a vásárcsarnokban ivott. Nagyon | 
tel zett a felségnek Glücknek  egy szakács- I 
kö vv-gyiijtöménye és egy XV. Lajos franczia j 
kii ly tulajdonát képezett hatalmas gobelinje. 
Le leginkább felkeltette a király figyelmét | 
cg', rézszobrocska.

Kit ábrázol ez a szobor?
Ez, felséges uram, — magyarázta | 

G/,. .... j)om pörjgno apátot, aki 1635— I
11 -ig élt és a pezsgőnek feftalálója !

— Nagyon jó arcza van az apátnak ! 
mondá mosolyogva a király.

Glück bemutatta a királynak a szak­
iakéi i összos kiállított tárgyait. Innen a ki- 
ral i. díszterembe ment, ahol Müller Antal

' teritékü asztalát tekintette meg s 
’NCi iopotéssel szólott arról az uj irányról, 
Jnu y a terítésben kifejezést nyert. A buli ötbe 
i ' Müller Antal Glück Erigyes diszser- 
•cgviad egy pohár tokajival kínálta meg a 
",r' ! I. aki a régi tüzes magyar bort fel is 
,';1li,’tta. A király még Gundel Jánost és 
y ‘‘dler Károlyt tüntette ki megszólítással 
J5 ' '  'k mintegy 10 perczuyi idözés után 
la”';a  el a vendéglősök kiállítását.
, A munkakiállitás 9-éig marad nyitva s 
ib í '!-l‘Sa hirdetik ki a bíráló bizottság

H la s N x ik u s  m a g y a r  z e n e .  Csa- 
nády  Virgil ismert zenetanár és zeneszerző, a 
ki annyi érdemet szerzett magának a zene­
oktatás terén önálló, magyaros módszerit taní ­
tásával s nem egy, igazi magyar lélekben 
tcrmottgyöngygyelgazdagitottanemzeti zenén­
ket, legutóbb nemes ambícióval arra vállal­
kozott, hogy zongorán az ő keresetlen, nemes 
művészetével országszerte bemutatja a régi, 
klassikus magyar zenét. Hangversenyeinek 
elsejét nagy érdeklődés mellett és toljessiker­
rel Trencsén Tepliczen tartotta, majd Pös- 
tyénben folytatta, a hol W inter Sándor für­
dőigazgató az ősz művész tiszteletére estélyt 
rendezett. Mikor ezeket a sorokat Írjuk, 
Keszthelyre  indult, hogy a Balaton partjai 
ismét hallhassák azokat a régi melódiákat, 
melyeknek a legtöbbjét már csak Csanády 
Virgil tudja igazi ihlettel kicsalni a billen­
tyűkből. Mint örömmel értesülünk, a művész 
temesvári országos gyűlésünk alkalmából való­
színűleg ott tartja egyik hangversenyét. Erre 
előre is felhívjuk a Temesvárra rándnlók 
érdeklődését, valamint egyátalán ajánljuk 
szaktársainknak, hogy saját érdekükben ipar­
kodjanak a jeles művész fellépését üzletük­
nek biztosítani.

Gyorsfényképek.
A mi országgyűlésünknek még nincs 

I sem Kákái Aranyosa, sem Mikszáth ja, 
pedig hát itt is vannak ám jellegzetes ala- 

' kok, akadnak jóizü mondások és nem hiány- 
| zanak az apró intriguák és paktumok sem.

Igaz, hogy mindez csak kicsiny, sze­
rény arányokban, minden esztendőben egy­
két napos életre merül fölszinro, de akkor 
éppen úgy meghűllámoztatja a mi szükebb 
világunkat, akár csak az országét a duna- 
parti palóta vitái.

A mi elnökünket is körülveszik a táv­
ozás miniszterek, a jegyzők, a bizalmasok.

Itt is sug-bug a folyosó, szemfülesked- 
nek az újságírók s itt is sok ezer polgár 
jobblétéről van szó ; tehát megérdemli a mi 
országgyűlésünk is, hogy képoket kapjunk le 
róla, jeleneteket örökítsük meg belőle s a meny­
nyit csak lehet, megmentsünk az elhullatott 

| szellemi morzsákból.
Ezt akarjuk tenni, krónikásai akarunk 

( lenni a mi egy évben egyszer eső ország­
gyűlésünk apróságainak.

Karczolataink, mint a gyorsfényképek, 
j közgyűlésünk egy-egy kiváló, tipikus alak- 
I ját, egy-egy érdekes mozzanatát vetik pa- 
i pírra, a mint következik.

Gundel János.
A kvártélymester fontos hivatal volt a 

i mi városunkban. Ha katonaság jött, ö szál- 
! lásolta el; ha valami sokadalom osett, a város 
| vendégeinek ö szerzett vendéglátó gazdákat.

Viktor Emánuol bajuszával, nagykari- 
májú olasz kalapjával ellőttünk állt a sza- 

| badságharcz és az cmigráczió vitéz katonája, 
í a mi szállásmosterünk.

Ez a derék, komoly ur jut eszembe, a 
{ mikor Gundel nevét Írom le,

() ugyanis nemcsak szállodás, hanem 
szállás-mester is, lévén gondnoka a budapesti 
hajléktalanok menedékhelyeinek.

Az emberszeretet, a könyörület ennél 
nemesebb, áldásosabb művet nőin alkotha­
tott.

E nagy város nyomorgóinak igazi atya­
mestere ö, a ki nyugalmat, enyhítő álmot 
szerez a fáradottaknak, a kiktől már a haj­
lékot is megvonta a könyörtelen élet.

Az a szorgosság, a melylyel Gundel 
a menedékhelyeken a rendről és tisztaság- 

I ról gondskodik, jellemzi az ö lolkületét.
I Róla elmondhatjuk, hogy mert igaz szi­

vet, hát hivatalt is adott neki az Isten.
Ősz fürtéi vannak és nagy családja 

van. Nagy, mert nemcsak gyermekeiről gon­

doskodik, hanem az elszegényedett vendég­
lősökről is. Ha ilyen szerencsétlen kopogtat 
nála, fölcsillan jóságos szemeiben a részvét 
s az ö csodálatos mozgékonyságával lát 
hozzá, hogy ínséget szenvedő szaktársán a 
lehetőségig segíthessen.

Vannak nála gazdagabb szaktársak is, 
de több könnyet senki sem szárított fel, mint ő.

Jellemző rá, hogy Bajorországból szár­
mazott hozzánk. Nem hozott magával egye­
bet, csak munkakedvet, tudást és idealiz­
must.

Az első kettő boldogulást szerzett neki, 
a harmadik pedig magyarrá s a hazai ven- 
déglösipar elöharczosává tette.

Nem kereste, vezérünkké lett s erőszak 
nélkül is bizton vezet benünket. Az ő tábo­
rában lehetnek és vannak is irigyei, de nin­
csenek ellenszegülök.

Bizonyos tekintetben hasonlít Fabius 
cunctatorhoz, mert az elve ez : lassan, de 
biztosan.

Mi, a kik a magyarosodás tekintetében 
rohamos haladást óhajtanánk, nem egyszer 
állottunk vele szemben; de ha küzdelmünk 
olykor hevessé is vált, gyűlölködő ellensé­
günk Gundel János nem lett soha.

Nem lett. mert megvan benne a nagyo­
kat jellemző tulajdonság: tud tűrni ellenvé­
leményt. Ő megértett bennünket és megbe­
csült ; mi pedig azzal a tisztelettel hajiunk 
meg előtte, a melylyel iránta az összes ven­
déglősök ragaszkodnak.

A király tette lovaggá, de az Isten 
teremtette ennek.

Glück Frigyes.
Van benne valami a junkerből. Elegáns, 

könnyed modorú és gavallér ; e mellett ko­
moly tettekre kész, minden szépre és jóra í hajlandó.

Ezt nem fitogtatja, úgy jár-kel, mintha 
csupán élvezeteinek és vagyonának élne; 
mintha nem is közénk, hanem a gentry- 

, kaszinó fiatalságának sport-űző gárdájába 
i tartoznék.

Pedig hát a könnyed modor nagy ter­
veket, az uriasallűrök gondolkodó lelket takar- 

1 nak nála.
Ha Gundel a miniszterelnökünk, Glück 

! a külügyminiszterünk: tud diplomatizálni.
Messzeható czéljait alapítványai mutat­

ják. A vágya az, hogy a vendéglős-kar 
| művelt, iparunk a legmagasabb színvonalon 
i álló legyen.

Ezért szakiskolánk legnagyobb mecae- 
nása és állandó gondozója. Ő tett alapít­
ványt arra, hogy az iskola jeles növendékei 

.’ ösztöndíjjal külföldre mehessenek tanulni,
' tapasztalni.

A vendéglősök és pinczérek számára 
j szótárt is irt és adott ki, szóval, nemcsak 

Andrássyja ö a vendéglősöknek, hanem Eötvös 
Józsefje is. Ezzel nem akarjuk történelmünk 
ezeket a nagyjait kisebbíteni, sem öt gró- 
teszkül nagyítani, pusztán csak működésének 
irányát kívánjuk élesen megvilágítani.

Az a hihedelem áll róla a politikai körök­
ben, hogy ö lesz parlamentünkben az első 

i vendéglős-képviselő.
Adja Isten, hogy ezt mielőbb megér- 

' hessük !
Stadler Károly.

Ha valakire mondhatnék, úgy rá, hogy 
i az „ország vendéglőse.**

Mert ha megfordul az ország népe Bu­
dapesten, hát az mind ivott vagy evett Stad­
ler Károly asztalánál; mert ö a központi 
pályaudvar vendéglőse.

A ki ebben a hatalmas épületben meg­
fordult, az, ha egyszer nem, másszor betekint 
Stadlerhez hűsítő sörre, vagy egy korty 

í sziverösitőre.
A ki végig tekinti a hatalmas étter- 

I mekot. a sürgő-forgó, rohanó vendégeket, az 
! a vidéki atyafi igy szól magában: No, a k
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itt vendéglős, annak is kell ám, hogy jó feje 
legyen. Kell is, mert ez az üzlet egész kis 
birodalom. De hát Stadlernek van hozzá jó 
feje; lám, Pázmáudyé is betörött rajta.

A jó feje emelte oda Stadlert, a hol 
ma van. pedig elég magasan áll vagyonban 
és közbecsülésben.

Nemcsak közöttünk irányadó, hanem a 
székesfőváros közéletében is szerepet já t­
szik, főleg a VII. kerületben, a hol a válasz­
tásoknál szavazóbizotsági elnök szokott lenni.

Gyorsan nyerte el polgártársai bizalmát, 
pedig néhány év előtt, a mikor lapunk 
szerkesztője megpendítette az Erzsébetváros­
ban. hogy a bizottsági tagok sorába Stadlert 
is jelölni kellene, nagy szemeket meresztet­
tek rá s kérdezték; hogy ki az a Stadler?"

Stadler aztán megmutatta, hogy ki ő?

Bokros Károly
Szokásmondás, hogy az esztergomi hegy­

ről messze lehet látni.
Nem hiába volt hát Bokros oly sokáig 

a „Magyar Siónkban, messzelátó ember is 
lett belőle.

Ö mindennek a végére lát, ennélfogva 
csak természetes, hogy öt a végek érdeklik 
legjobban.

Betegség, öregség, halál, imc az emberi 
élet három stácziója.

Ezen « hármon szokott eltűnődni 
Bokros, maga elé varázsolva mindazt a 
nyomort, a mi abból a hármas határdombból 
a szegény emberekre szakad.

És hogy maga előtt látta a nagy, 
sötét nyomort, megborzadt. Ezt egymásnak 
elviselhetőbbé kell tennünk!
— Szólt majd cselekedett s megalakította 
nyugdíj intézetünket.

Csaknem ily gyorsan ment neki, mert 
Bokros, ha valamibe kap, két nagy karddal 
verekedik:okosan forgó tollal és gyorsasággal.

Megy mint a forgószél s a kit elkap, azt | 
besodorja, a hova akarja.

Hogy a nyugdijintézet annyira megiz- i 
mosodott, ez mind az ö lázas munkásságá­
nak az érdeme.

Kérdjük, ez az érdem megjutalmazható-e j 
azzal az inczifinczi 38. §-sal ?

Juránovits Ferencz
Elég a nevét hallanunk, emlékezetünk- | 

ben inár is megclevenülnek mindazok a küz­
delmek. a melyek szakszervezetünk inegala- ' 
kitására és fejlesztésére irányultak.

Juranovits Ferencz ott állott a kezdők 
sorában s most is a vezotők csoportjában 
serénykedik.

Munkálkodásával nem szeret zajt csapni, 
hanem a magyar fajt jellemző csöndes ko­
molysággal, az allöld népének megragadó 
igaz elvhüségével egyik leghasznosabb és leg­
érdemesebb munkása mozgalmainknak.

Az ö élete egy darabja Szeged történe­
tének, melyhez szivével, leikével úgy odatapadt, 
hogy Szegedet nélküle, sőt Szeged nélkül 
alig is képzelhetjük.

Tekintetében van valami a szőke Tisza 
mélaságából, jellemében a róna egyenességé­
ből s az igazért való bővülésében a paprika 
erejéből.

Ezekkel a tulajdonságokkal mentora ö 
a pinezérség ügyének, melyet a főnökök közül 
ő gondoz a legtöbb szeretettel és odaadással.

Palugyai Károly.
Már nevével is a magyarság zászlósa 

az ország nyugoti határán a prosburgerck 
között.

Egymaga többet használt a külföldön 
a magyar bor jó hírének, mint a mennyit ! 
ár ihattak az Engol- fajta kereskedők.

A magyar vendégKís-iparnak ott a 
nyugat mesgyején, Bőcs hatalmas conkuren- 
cziájával szemben is, dicsőséget szerzett.

Ez az ö érdeme nemcsak iparunk, ha­
nem az egész nemzet előtt.

Európában nincs ismerősebb név az 
övénél. A „Chatean Palugyay*csak úgy sze­
repel Párisban, mint Londonban és Moszk­
vában.

Különben tipykus alakja a XIX. és XX. 
század müveit emberének: megjelenésében 
méltóság, külsejében eleganczia.

Ipari mozgalmainknak is támogatója, 
valamint tevékeny részese Pozsony magyaro­
sodásának.

Petánovits József
Keveset beszél, de annál többet dolgozik. 

Kedvelője a sportnak, de gyakorlója az ember­
szeretetnek.

Mutatja ezt az is. hogy ö volt az első 
főnök, a Ki egész személyzetét a saját költ­
ségére beíratta nyugdíjintézetünkbe.

A Kerepesi-uti gyönyörű „Metropole“ 
szálló és a pilseni nag.ysörcsarnok dicséri 
üzleti hivatottságát, ipari mozgalmaink év­
könyvei pedig közügyeink iránt való ér­
deklődéséről tesznek bizonyságot.

.Jelszava : a szerencse csak sokat, a | 
kitartó munka ellenben mindent adhat!

Seress Márton.
Rákóczi városának, a szép történelmi 

emlékektől megszentelt Kassa városának ' 
lelkes fia ö.

Lakozik valami az ő igaz magyar lel­
kében abból a tíízből, a mely a kuruez dali- j 
ákat he vitette.

Ha úgy viliét nők diadalra a mi jogos j 
érdekeink zászlaját, mint a hogy ö kész 
rohanni, úgy ma eldorádó volna Magyar- 
ország.

Különben jellemzi öt, hogy ámbár I 
Seress, mégis csak tiszta bort önt a pohárba ! 
a közélet asztalánál.

Isten tartsa meg öt jó szokásában !

Förster Konrád
A jogász-világ Themis ganymédjének 

nevezi öt; mert hát elegáns éttermei ott 
vannak az alkotmány utcza sarkán a törvény- I 
kezesi paloták tőszomszédságában.

Asztalainál naponként összesercglenek 
ügyvédek, birák, ügyészek és pörös atyafiak | 
s mind békességben megférnek egymással; 
tehát joggal nevezhetnök öt a béke vendég­
lősének, vendéglőjét az újkor Janus templo­
mának, a hol leteszi fegyverét a bosszú s 
nyugodtan pihenhet az üldözött.

Ezért járja róla ez a tréfás szójáték : 
„Konrád nem mond kontrát.”

Sztanoj Miklós.
Fiatal korában rajongott a zenéért s 

tagja volt Ihász György „úri bandájánák?1 j 
Majd hirtelen művész lett, remeklő a I 

billiárd asztalon. () tette hazánkban a billiár- 
dozást tudománynyá s magát a billiárdozók 
atyamesterévé.

Kávéháza nemzetközi tornák színhelye, 
a hova nem egyszer fordul a világ figyelme.

De bármily nagy művész is a tokcasztal- 
nál.ott még mindig lehet vesztes, csak egyébét 
nem veszíthet el: kartársai szeretetét és tisz­
teletét: mert igaz érdemeiben gyökeredzik. 

Prindl Nándor
Mint Müller Antalé, az ö neve is a 

politikát juttatja eszünkbe.
Valahányszor bepillantunk vendéglő­

jébe, mindanyiszor fölmerül Károlyi Gábor 
nemes alakja, aki gróf létére legdemokratább 
polgára volt Magyarországnak.

Szinte halljuk ötleteit, a melyekkel tar- ■ 
kázta a vajda emlékezéseit és adomáit; újra 
érezzük széliemének varázsát, a mint elme- | 
rengi! nk Prindl liüs, elegáns termeiben.

A demokrata mozgalmak itt szitódtak 
az Andrássy-ut tövében, a pénzarisztokracia 
palotáinak árnyékában.

Nem különös-e?
Különben ilyen Maga Prindl is, a ki 

a politika s a vagyonos világ vendéglőse, 
mégis törődik szegény kartársai sorsával.

Ö volt az, a ki a sörkartel megfékezé­
sére inditványnyal lépett az ipartestület elé, 
oly inditványnyal. a mely minden pontjában 
a szegény vendéglősök jogos kívánalmainak 
teljesítését czélozza.

Ez az indítvány lesz az ő piedestálja.

Két stockungar.
S zik sza y  Ferencz bátyánkról és a jó 

K arikás Mihályról van szó.
Bennük látja az ország népe a magyar 

vendéglősök igazi typasait.
A magyar konyha, a magyar szó repre- 

zcntálói ők Budapesten a vendéglői életben.
Az ö működésük a magyar szellem 

térfoglalásának történetében szép és tanulsá­
gos fejezet, melyből a rájuk háramló dicsősé­
get az képezi, hogy a mibe fogtak, azt már 
ma Budapest minden vendéglőse folytatja. 
Karikás csak az édes atyja müvét tetőzte 
be kegycletes hűséggel, S zik sza y  ellenben 
iparunk terén önmagának az őse.

Karikás Miska a megtestesült szerény­
ség és jóság, mélázó természetű és komoly 
tartásu, de azért leghívebb barátja a könnyii- 
vértt bohémségnek.

Szikszay  bátyánkban sok van a régi 
jó táblabirák derült, nemes ck arak teréből. a 
ki azonban nemesi czimerét a „Szőlőlévé!"- 
lel cserélte föl; inig/karikásunk a „KisPipáu-t 
véste a családi pajzsra.

Koramer Ferencz
Ha a „Vadászkürt" és a Kommer név 

valamikép kivesznék a székesfőváros életéből, 
úgy körülbelül eltűnnék a régi Pest utolsó 
emléke is. A belvárosból kihalna az ottho- 
niasság és a kedves ósdiság utolsó zsarátja is.

A vadászkürt az, hol a vidék s a főváros 
úri népe találkozik, hogy megtermékenyítse 
egymás szellemét.

Ennek a szép és jelentőségteljes talál­
kozóknak az istápolója a Kommer család.

Kommer Ferencz méltó utóda feledhet- 
len emlékű atyjának úgy az üzletben, mint a 
közéletben.

Mindenütt lelkes harezos, a hol iparunk 
érdekeiről van szó, a hol munkás vagy segítő 
kézre van szükség.

Különben igazi vendéglős-dinaszta nem­
csak születése, hanem jelleme szerint is.

Igazi ur, még pedig rokonszenves, mü­
veit lebilincselő modorú.

Sokat tett, sokat tanult és tapasztalt, 
tehát még sokat várhatunk tőle.

Müller Antal.
A régi jó világ nemes urainak kedve 

tanyáján, az „Arany Sas“ helyén épült az 
„Országos Kaszinó. „

Itt trónol Müller Antal, kinek a nevén 
nagyot dobban a turf-látogatók szive, mert 
hát ott is ö méri a hűsítőt a drukkoló atya 
fiuknak.

(") a magas uraságok kegyelt vendég 
löse, a kinek az asztalánál mindig elemében 
érezte, magát Szilá g y i Dezső.

Ért a lóversenyhez, de nem szenvedé­
lye; sok politikai titkot tud, de nőm értékesíti

Azt mondják, hogy miniszter is lőhetni 
de sokkal belesebb, hogy az ő maradandó 
dicsőségét fölcserélje olyan máról holnapi' 
való ragyogással.

(> is ott van, velünk van, a hol tennünk 
kell: érdemeiről tanúskodnak ipari életünk 

I évkönyvei.
(Folytatjuk)
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A köszönet, a melyet olvasóinknak 
mondottunk lapunk fennállásának XX. évfor­
dulója alkalmából, viszhangot keltett sokfelé.

Jól ősik ez a mi szivünknek, mert az­
okból az üdvözletekből, a melyekkel szóval 
és Írásban megtiszteltek, kiéreztük, hogy a 
..Vendéglősök Lapja" munkálkodása nem volt 
áldástalan.

Úttörők voltunk, megalapítói szakirodal­
munknak, a moly immár oly szükségletté vált. 
hogy többé nem állunk egyedül ezen a téren.

Jól esik tudnunk, hogy ehoz a laphoz 
sok érdemes szaktársunkat kedves omlékek 
csatolnak és megelégedéssel tölt el bennün­
ket, hogy a kik az elvek harczában néha 
ellenünk is fordultak, végtére mégis megér­
tettek beníinket.

Ez a lap emléke a múltnak, élő és mun­
káló tradíció, a mely mind magasabbra emeli 
azokat a falakat, melyeknek alapvetői elő­
deink valának.

A míg ezeken építjük a jövendőnket, 
addig ez erős vár lesz, biztos menedéke re­
ményeinknek és törekvéseinknek.

Mi tehát visszatekintünk, hogy előre 
bizton haladhassunk, hogy a megkezdett jó 
ösvényről sem magunk, sem mások le no 
tévedhessenek.

A hozzánk érkezett elismerő üdvözletek 
mindegyike egy-egy csillag nekünk, a melyek 
valamennyien erre az útra ragyogtatják su­
garaikat; tehát sötétségben nem járhatunk 
soha.

A múlt elismeréséül hálával, a jövendő 
zálogául büszkén fogadjuk a megemlékezéseket 
olvasóinktól, ismerőseinktől és barátainktól.

Húsz éves küzdelmeink maradó emlé­
kéül. mint fáradozásaink mindennél becsesebb 
jutalmát, imitt örömmel fűzzük egy csokorba 
e minket mélyen megható üdvözleteket.

♦
T. Ihász György urnák

Budapesten.
Kedves Barátom I

Fogadd, kéi lek, szívélyes, jó üdvözle­
temet abból az alkalomból, hogy lapodat, a 
..Vendéglősök Lupjáu-t f. évi szeptember- 
hó elején átviszed a XX. évfolyamba.

Fi), a ki, mint lapszerkesztő, elmondhatom : 
szinte utánod császkálod, mert a jövő év 
elején átviszem lapomat, a „Zone/«p“-ot, a 
IB-ik évfolyamba, igazságosan tudom méltá- 
nyelni kitartásodat, szeretőiedet ama szak­
mához, melynek szolgálatába állottal ; meg 
tudom becsülni azt a kitartó munkásságot, 
in' iylyol hozzáfogtál a világosság terjeszté­
séhez ott, ahol addig — jóformán — ugyan- 
'•s.ik nagy sötétségben kóvályogtak szaktár­
cáid. Mármár nagy szükségük volt rá, hogy 
le l iellobbanó fáklyád fényétől meglássák 
uii'. czélhoz vezető utakat, melyekre nagy 
szükségük volt, hogy elöbbro vigyék dolgai­
kul és a melyeket — az olmult 19 év alatt 
• le mutattál meg kitartó szorgalmaddal 

lankadatlan, ügybuzgó fáradozásoddal.
Szeretettel és szinte csodálkozással idé- 

Zv lelki szemeim ólé ama 19 évot, melyekre 
,n" büszkeséggel és önérzettől tekinthetsz 
vissza.

Adja a jó Isten, hogy lelkiismeretes 
munkásságodat áldás kísérje és hogy szor­
galmadnak, kitartásodnak gyümölcsét is él-
vo’/hessed.

Ragaszkodással, szeretettel maradok 
őszinte barátod és igaz hívod

Budapesten, 1903. augusztus hó 21.
Sdgh Jónsef,

a , Zenelap" szerkesztője.

Kodvos Ihász bátyám !
B. lapját olvasva, mindenkor moggyö- 

i " '1,111 szeplőtlen elveihez való szilárd 
1,1 ^kodásáról. Ezért nem mulaszthatom el,

hogy évforduló-ünnepe alkalmából, a mikor 
20 évet hagy maga után, örömemnek és 
hálámnak kifejezést no adjak. Nehéz, fárad­
ságos volt az ön pályafutásának 20 éve, 
sűrűn váltakoztak benne a küzdelmes, borús, 
derűs napok. Mit sem törődve azokkal, a kik 
az ön nemes munkája elé akadályokat hen- 
geritettek; nem törődve ellenségeivel, nem 
az irigyekkel, nyíltan vallom, hogy ön soha­
sem tántorodott meg s mindig önzetlen liar- 
ezosa volt a mi iigyeinkuek.

Úttörő lapjában becsülettel küzdött az 
igazságért és a magyarságért és csakis ezzel 
biztosíthatta lapjának fennállását húsz éven át.

Ezekkol a tiszta elvekkel, ezekhez való 
hűségével vívta ki magának azt, hogy min­
den szaktársunk, a ki b. lapját olvasta, fel­
ismerte ennek a jelentőségét és nagy hiva­
tását.

Szivemből kívánom, hogy lapját még 
sok tiz éven átszerkeszthesse a régi szellem- j 
ben, a régi hévvel.

A magyarok Istene áldja meg hazánk j 
és szaktársaink javára I

Igaz hive:
Sztojka-fürdő, 1903, aug. 24.

Hegedűs Zsigmond, 
vendéglős.

*
Tekintotes

Ihász György urnák Helyben.
Mélyen tisztelt Szerkesztő url 
Húsz évi működés bármely szakmában 

számot tevő munka, annái nagyobb ez az új­
ságírói téren.

Meg vagyok győződve, hogy nálam hi- 
vatottabbak fogják ez idő alatt e téren szer­
zett érdemeit kellőkép méltatni, mindamellett 
engedje meg, hogy eme határkőnél én is üd­
vözölhessem, kifejezve azt a kívánságomat, 
hogy az ég áldja meg erővel és jó egész­
séggel, hogy ama czólt, melyet maga elé 
tűzött, nemcsak kartársaim, hanem az egész 
emberiség javára mielőbb elérhesse.

Őszinte hive: 
K állai Jenő.

T á v ir a t .  Szarvas, szept. 4-én.
'Lapod jubileuma alkalmából Isten áld­

jon, segítsen továbbra is. Melis 'János,
ev. lelkész, fögymn. tanár.

Magyar Vendéglősök Országos Szövetsége.

M E G H Í V Ó .

A „Magyar Vendéglősök Országos Szö­
vetsége" Í90Ő. évi szeptember hó 10-én, dél­
előtt 9 órakor, Temesváron a „Koronaher- 
czeg szálloda" első emeleti dísztermében tartja

III évi rendes közgyűlését,
miről a t. szövetség t. tagjait, az alapsza­
bályok 9. §-a értelmében, ezennel értesítjük.

Budapesten, az 1903. évi július hó 
80-án tartott központi igazgatósági ülésből.

Gundel János, 
elnök.

N A I ’ I I I E N D :
I. A közgyűlés megnyitása.

II. A központi igazgatóság és igazgató-tanács
előterjesztése.

III. A szakosz-tályok jelentései:
a) a nyugdij-egyesülot jelentése.
/,) a tanonezügyi szakosztály jelentése; 
c) n közvetitésügyi szakosztály Jelentése; 
dl az idegenforgalmi szakosztály jelentése.

IV. Számadás az 1902/003 szövetségi évről.
V. A l'elmentvény feletti határozat.

VI. Indítványok tárgyalása.
VII. Az 1904. évi közgyűlés helyének meg­

határozása.
Vitt. A közgyűlés befejezése.

IX. Választás.

m e g h í v ó -
A „Szállodások, vendéglősök, kávésok, 

pinezérek és kávéssegédek országos nyugdíj- 
egyesülete alantirt elnöke tisztelettel meghívja 
az egyesületi tiszteletbeli, alapitó, rendes és 
pártoló tag urakat a Temesváron 1903. évi 
szeptember hó 9-én d. n. 5 órakor a „Korona- 
herczeg szálló" első emeleti dísztermében 
tartandó

VI. évi ren d es  közgyűlésre.

Budapesten, 1903. augusztus havában.
A .Szállodások, vendéglősök, kávésok, pinezérek 

és kávéssegédek országos nyugdijegyesülete“ 
igazgatósága :

Bokros Károly, 
elnök.

TÁRGY SOROZAT

1. Közgyűlést megnyitó beszéd (tartja Bokros  
Károly elnök).

2. Határozatképesség igazolása, szavazólapok- 
meghatalmazások beszedése.

3. Jelentés az igazgatóság évi működéséről, 
(Előterjeszti S o lti  Ödön, jogtanácsos.

4. Felügyelő-bizottság jelentése és a felmentvény 
I megadása (Előterjeszti Friinoois Lajos, íeliigyelő-bi- 
, zoltsági elnök )

5. Költségvetés és zárószámadások tárgyában 
határozathozatal.

6. Elnökválasztás.
7. 1 nlelnök, 2 igazgatósági tag választása.
8. 2 felügyelő-bizottsági tag választása.
9. Jövö évi közgyűlés helyének megállapitása.

10. Alapszabálymódositás :
n) az igazgatóság 1056. sz. határozata alapján 

az alapszabályok 38. §-ának oly értelmű módosítása, 
hogy az egyesületi elnök a vidéki tagok sorából is 
választható legyen, b) A kassai választmány határozata 
alapján az alapszabályok 36. §. c. pontjában oly mó­
dosítása, hogy a hátralék 5o/o kamat nélkül legyen 
megfizethető.

11. Indítványok. — A közgyűlésen tárgyaltától 
óhajtott indítványok legkésőbb f. évi. szeptember hó 
elsejéig a központi irodába felterjesztendők.

12. Közgyűlés berekesztése.

A vendéglősök segédeszközei.
Nem helytelen a vendéglősök nagy részének 

azon felfogása, hogy a vendégeket minél kevesebb 
segédeszköz igénybevételével kell kiszolgálni, mert a 
közönségnek is nagyobb bizalma van az oly vendéglők 
iránt, melyekről tudják vagy feltételezik, hogy nem 
mesterkedésekkel, hanem természetes, eredeti dolgokkal 
szolgálják ki. Ez azonban a gyakorlatban nem igen 
vihető keresztül. Valaha elég volt, ha a vendéglős egy 
bordót telt a kecskelábra, azt megcsapolta és mérte az 
italt, nmig benne tartott. Próbálja ezt manapság meg­
tenni akár a legfélrecsőbb falu vendéglőse, bizony nem 
igen fog zöld ágra vergődni. Az Ízlés mindenütt fino­
mul, a viszonyok pedig rosszabbodnak. Hány vendég­
lős vau, a kinek sokkal kevesebb hely áll ma rendel­
kezésére mint azelőtt, do kénytelen mindent együtt 
tartani és mégis gondoskodnia kell, hogy semmi el ne 
romoljon, mert nehéz annyit keresni, hogy annak az 
élelmi szernek az árát is behozza, ami elromlik és ki 
kell hajítani.

így tehát mindig jobban és jobban tért foglal­
nak a jégszekrények és az ezen iparral foglalkozók 
igyekeznek is mindig újabb és u jb b , praktikusnál 
praktikusabb dolgokkal előhozakodni. Halottunk már 
vízzel hűtő, levegővel ventilláló sat. sat. hűtőszekré­
nyekről. melyek azonban nem váltak be és a legtöbb 
esetben helyi viszonyokhoz vannak kötve, p. o. olyan 
helyhez, ahol igen magas nyomású vízvezeték van, 
vagy villamos áram áll rendezésre, de ily esetekben 
sem egészen biztos nz eredmény. Egyelőre kénytelenek 
vagyunk a jéggel való hűtésnél maradni és csak az a 
kérdés marad fenn, hogy milyen rendszerű jégszek­
rényt alkalmazzunk. Mostan nz amerikai rendszer vau 
előtérben, melynek bütőreservoirja n szekrény felső 
részén van elhelyezve. Ez nem rossz gondolat, mert 
tudvalevő, hogy a hideg levegő fajsulya nagyobb a 
meleg levegőénél és igy a hűtött szekrény levegője le­
felé igyekszik, a hűlendő anyagból kilépő meleg pedig 
felfelé száll A gyakorlat is azt bizonyítja, hogy ezen
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módszer mellett kövesebb jég szükséges a hűtéshez, 
a mivel azonban nincsen kimondva, hogy feltétlenül 
bárhol amerikai hűtőt kell alkalmazni ; a helyi viszo­
nyok mondják meg, hogy kinek mi kell. Sok helyen 
a jégszekrény egyúttal kimérő készülék is, amiről bő­
vebben akarunk megemlékezni.

Minden vendéglős tudja, hogy init kell kimérő­
készülék alatt érteni. Az egyszerű babozlató csaptól 
kezdve a lég és szénsavnyomásu készülékekig számta­
lan változata van a különböző gépeknek és szivattyúk­
nak. Tudvalevő dolog, hogy a vendéglős-ipar Német­
országban nagyobb arányú, mint nálunk, minek oka 
nemcsak a sokkal sűrűbb lakosságban keresendő, ha­
nem abban is, hogy az ottani társadalmi hagyományok 
a vendéglősöknek nagyobb szerepet juttatnak, mint 
bárhol más országban. A híres Bnrschenschaftok- 
melyeknek létjogát maga a császár is tüntetőleg elis­
meri, el sem képzelhetők vendéglők nélkül, de számos 
más ősrégi intézmény, apró egyletek, kisebb segély­
pénztárak sat. sat. szintén vendéglőkben tanyáznak 
épugy, mint nálunk, csakhogy nagyobb arányban — 
és ezenkívül magánosok és családok is hasonlitbatlanul 
nagyobb mértékben veszik igénybe a vendéglőket mint 
más államokban.

Nem lehet feladatunk, hogy ennek nemzetgaz­
dasági oldalát vizsgáljuk, csupán a vendéglősök szem­
pontjából tartjuk czélirányosnak, hogy figyelemmel 
kisérjük, miként űzik ezen iparágat Németországban, 
a vendéglösipar klasszikus hazájában.

A legelső, ami szemünkbe ötlik, az, hogy a sört 
majdnem kizárólag szénsavnyomással mérik ki. Nálunk 
az a vendéglős, aki már elhatározta magát ezen rati- 
onális módszer bevezetésére, igyekszik a szénsavtar- 
tályt és mindent, ami hozzá tartozik, jól elrejteni, ne­
hogy a vendég megtudja hogy szénsavval mérik a sört, 
mert neki attól megfájul a feje. Vastag tudatlanság. 
A sört nem mérik ki szénsavval, csak szénsavval nyo­
matják ki, éppúgy mintha ezen processushoz sűrített 
levegőt használnának. Tény, hogy akárhány vendégnek 
megfájdul a feje, ha nem is tudja hogy, szénsavval mérik 
neki a sört, azonban mi tudjuk, hogy ez nem a szén­
savtól van. Hány müncheni felebarátunk nevezheti ma­
gát napról napra reggel söröshordónak, este pedig egy 
hordó sörnek, de azért 80 éves korában viszik sírba, 
anélkül, hogy valaha fejfájásról panaszkodott volna?! 
A dolog igen egyszerű, a csigát, amelyen a sör ke­
resztülhalad, tisztán kell tartani. Természettani okát is 
megmondhatjuk ezen dolognak, — a sör alkoholja de- 
komponálja az oncsövet, márpedig semmiféle fémnek 
alkohol-vegyülete sem lehet éppen előnyös az egész­
ségre nézve. Ez a vegyi processus azonban sokkal las­
súbb, semhogy veszélyt rejtene magában ; ha csak ha­
vonta egyszer végezzük alaposan a tisztogatást, úgy szó 
sem lehet a fejfájásról. A tisztogatás egyszerű hideg 
vagy ha tetszik, langyos öblögetés utján történik.

És ezzel ki is van merítve a német vendéglő 
előnye a magyar felelt. A magyar konyha, lm franczia 
módra is vezetik, jobb a németnél, boraink jobbak, sőt 
pinezéiuket sem kezeljük átlag rosszabbul mint német 
szomszédaink

A pinczekezeléshcz azértérdemes volna kiterjesz­
kednünk mert igen sok vendéglős, vidéken talán vala­
mennyi, maga kezeli borait, röviden kifejezve: pincze- 
gazdaságot ü z ; azonban már igy is túlléptük a rendel­
kezésre álló teret.

Kartársainknak szívesen állunk rendelkezésére 
megbízható hazai iparosok czimeivel, a hol a vendég­
lősök segédeszközei beszerezhetők; itt mindjárt meg­
említhetjük a régi és elismert Wagnor-czégel, melynek 
hirdetése mai számunkban benfoglallalik.

Társas reggelik .
A „Budapesti Szállodások Ven­

déglősök és K orcsm árosok Ipartársulata “ 
minden pénteken társas reggelit tart. 
A legközelebbi reggeliket a következő 
helyeken tartják :

Szeptember 11-én a temesvári kon­
gresszus alkalmából nincs reggeli.

Szeptember 18-án Wílburger Károly 
utóda Hammer LŐrincz, VII. Nagydiófa-utcza 
28. szám.

H ÍR E K .
E lje g y z é s .  Herényi Ferencz buda­

pesti vendéglős szaktársunk eljegyezte Ftl 
Mariska kisasszonyt, Deutsch Pál fővárosi 
vendéglős szaktársunk bájas szép sógornőjét. 
A tiszta szerelemből kötendő frigyhez mi is 
őszintén gratulálunk!

ö r v e n d e t e s  h ír .  Tóth Kálmán 
buzgó, érdemes szaktársunk kedves neje 
súlyos beteg volt, de mint Temesvárról 
írják — már jobban van. Szívből kívánjuk, 
hogy mielőbb visszanyerje teljes egészségét!

F e lé p ü l t  b e te g . A mennyire elszo- 
I moritotl hogy P re i/inger Lajos kőbányai szak- 

társunk súlyos betegségbe esett, éppen oly 
örömmel tudatjuk most. hogy betegségén 
győzött fiatal ereje s immár teljesen felé­
pült, annyira, hogy már is átvehette jóhirü 
üzletének vezetését. Tartós egészséget kí­
vánva neki. vendéglőjét olvasóink pártfogá­
sába ajánljuk 1

P in c z é i - t  e m e lé s .  Ifjú, sokat Ígérő 
élet lobbant ki. Veréb Pál. az erdélyi pin- 
ezérkar kiváló tehetségű, közszeretetben 
álló tagja, rövid szenvedés után A /gyógy  
fürdőn 24 éves korában elhunyt. Kora 
halála nagy részvétet keltett nemcsak pálya­
társainál, hanem a kolozsvári közönségnél is. 
Evek óta itt működött a legelőkelőbb üzle­
tekben s a kellemes megjelenésű, finom 
modorú ifjn megnyerte mindenkinek a rokon- 
szenvét és becsülését. Algyógyon csak három 
napig tartózkodhatott, mégis megkeveltette 
magát annyira, hogy temetésén a fürdőven­
dégek mindnyájan megjelentek s vadvirágok­
kal borították egyszerű koporsóját. Gógi 
Károly zenekara szomorú nótái mellett vitték 
az öröknyugalom helyére, aho\ Sklenárik  An­
tal fürdőbérlő megindító beszéddel bucsuztatta 
el a megboldogultat. Béke hamvaira !

I la lA lo z A s . Reidinger Béla volt 
miskolezi szállodás, aki nem rég vonult vissza 
az üzleti élettől, meghalt. Alig vonult nyuga­
lomba, meglepte a betegség, amely elöl hiába 
keresett gyógyulást Karlsbadban. Munkál­
kodását az Isten gazdagsággal jutalmazta, 
de a halál megakadályozta, hogy azt élvez­
hesse. Béke hamvaira.

T em ctéN . Súlyos csapás érte érdemes 
kartársunkat, Magyaríts Gusztávot a .  Köz­
ponti Kávéház“ föpinezérét; szeretett hitvese 
elhunyt. E hó 7-én temették el nagy rész­
véttel. A megszomorodott férjnek vigasz­
talást, a megboldogultnak csöndes nyugadal- 
mat!

A b r a s s ó i  j u b i l e u m ,  A „Brassói 
vendéglősök és pinezérek egylete" szép 
ünnepet ül 20 éves fennállásának emlékére.
A fényes ünnepség három napig tart és I li- , 
emeseh Ferencz polgármester védnöksége^ 
alatt áll. A programul következőkép van meg­
állapítva: Szept. 21-én, hétfőn, az érkező
vendégek fogadtatása és ismerkedő est a . 
„Zöldfa“-szállodában. — Szept. 22-én az egy-/ 
leti zászló fölszentelése a róm. Icalli. plébá­
nia templomban. Zászlóanya Neustüdler 
Róza úrnő lesz, mig a szenteiési szertartást 
Neuribrer apátplébános végzi. A szegbeverés 
a lövöldében lesz a zászlóanya és a notabi- 
litások jelenlétében. Ugyanitt 1 órakor disz- 
ebéd, este pedig tánczmulatság lesz, mely­
nél a városi zenekar játszik. — Szept. 23-án 
reggeli F orkert Rezső sörcsarnokában, dél­
után pedig kirándulás a Noába és Derestyébe. 
— Hogy a gazdag műsor mentői nagyobb 
élvezetet nyújtson, azon buzgón fáradozik 
a buzgó rendezőség, a melynek tagjai a kö­
vetkezők': ó'c/jm/Jf Frigyes, Forkert Rezső, 
Heuricb Károly, Roííenbác/ier György, Gotts- 
marin Ede, Pásztory István, Polanek Fe­
rencz, Rbeind  Ferencz, W ucbeticb  Döme, 
Scliranz Adolf, Pocurariu Simon, Beckcr 
Dezső, Szívós Lajos, Rumpp József, Jnros- 
kiew iz  Lajos és Király Albert. — Jelent­
kezések, kérdések és átiratok Gottsmunn 
Ede (Vigadó-kávéház) czimére küldendők. —
A tiszta jövedelem az egylet botegsegélyzési 
alapjára fordittatik. — A mikor üdvözöljük a 
brassóiakat, hogy ezt a szép évfordulót meg­
ünnepelhetik seztily pompával teszik, kívánjuk: 
adjaJsten, hogy egyesületük tovább is virágoz­
zék tagjainak boldogulására. Viszont kérjük 
ipartársulatainkat, hogy képviseltessék magu­
kat e szép ünnepen, valamint szaktársaink közül 
egyesek is mentői többen ránduljanakel Európa 
e leggyönyörűbb fekvésű városába.

V u s u ii  v e n d é g lő  Á tv é te l. Újvidé­
ken a pályaudvari vendéglőt Váradi (Wach- 
tellitz) Lajos kitűnő szaktársunk vette át. 
Sok szerencsét kívánunk derék szaktársunk­
nak !

A N u d l i - v e n d é g lő  u j g a z d á ja .
Suchi Ferencz és nője elhalálozásával a 
J/o/nár-utcza és Rorz-utcza sarkán levő 
vendéglő gazdát kapott Talabér Ferencz 
szaktársunk személyében, a k i é  jóhirü ven­
déglőt folyó hó 15-én nyitotta meg. Pinczé- 
jében kitűnő csömöri, csongrádi és verseczi 
fehér, vörös és siller borok vannak, valamint 
csapolt és palaczkozott Dróher-sör. Az uj 
gazdát és vendéglőjét ajánljuk olvasóink 
figyelmébe.

B e j e g y z e t t  e z é g í l  v e n d ég lő i* .
Ritkán történik, hogy vendéglősök ezégiiket 
kereskedelmi és váltótörvéuyszékileg beje­
gyeztessék. Most, mint értesülünk,Özv. Tiscb 
Lipótné vendéglős, Budapesten VI. 'J’eréz- 
körut 4. ezégéttörvényszékileg bejegyeztette.

N z e u tg y ö r g y i F e r e n c z  k i t ü n ­
te té s e .  A Kassai vasúti vendéglő hírneves 
vendéglőse, érdemes szaktársunk, szép kitün­
tetést vívott ki magának. A bécsi szakácsmü- 
vészeti kiállításra küldött libamáj-pástéto­
mával, vagdalt kappanával és boraival két 
érmet nyert, mégv pedig az érdemérmet és a 
tisztelet-érmet. Örvendünk, hogy a hozzánk 
ellenséges Ausztriában is sikerült iparunk­
nak elismerést szereznie, miért is szívből 
üdvözöljük kitüntetése alkalmából.

K r it ik a .  Szent István napján a szo­
kottnál is nagyobb forgalma volt Mádui 
Lajos Kcrepesi-ut28. szám alatt levő, kedvelt ét­
termeinek. A sok vidéki közül, a mikor fizetésre 
került a sor, egy imigy búcsúzott el a ro­
konszenves gazdától:

Isten ucscse, derék ember!
Ki ide jön, az sokat nyer:
Pecsenyéje nincsen főzve,
Szármája sincs rizsz^el töltve.
Itt jó a sör, jó a bor,
Ide jövök mindenkor.

S c h r e ib e r  u j v e n d é g lő je .  Schrei- 
bér Károly eladta Kerepesi-uti nagyhírű üz­

le té t, hogy élvezhesse a jól megérdemelt 
nyugalmat. Azonban csakhamar úgy érezte, 
hogy ö nem tnd nyugodni munka nélkül. 
Vett tehát szép házat Margit-körut 57. szám 
alatt s abban csinosan berendezett vendéglőt 
nyitott. Schreiber híres lévén jó borairól, 
árnyas kerthelyisége sok látogatót vonz uj 
vendéglőjébe. Sok szerencsét kívánunk neki!

Az é r s e k u j v á r i  j u b i l e u m .  Eör- 
dögh János, ugyanazon helyénvaló pinezér- 
kedésének 25-ik évfordulójára fényes estélyt 
rendezett mostani főnöke: Singer  Lipót. Az 
ünnepélyen résztvett a város polgármestere, 
a vasúti tisztikar s átalában az intelligencia 
számos tagja, valamint több szaktárs hely­
ből, a környékről és Budapestről. Az ünne­
peltet Singer Lipót köszöntötte föl, gyönyö­
rűn méltatva „Muki bácsi" kiváló tulajdonait. 
Éltetették Singer Lipótot is, aki pazar bő­
kezűséggel mutatta meg, hogy a munkaadónak 
miként kell méltányolnia a hü és jó munkás 
érdemeit. A zene hangjai mellett a nagy és 
előkelő társaság reggelig ünnepelte a derék 
Muki bácsit.

A k i n e k  v a d r a  v a n  s z ü k s é g e .
azoknak ajánljuk Arunyossi András és társa 
ezéget, melynek a hirdetése lapunkban olvas 
ható.

I>r. W a g n e r  e g y e s ü l i  g y á r a k
árjegyzékét lapunkhoz mellékelten kapják 
olvasóink. Ajánljuk, hogy a szaktársak figyel 
mesen tekintsék át.

BOR.
Elsőrendű tükörfónyes asztali bort ajánlok. 1901. évi 
38 korona, 1902. évi 28 korona. Schmidt H. Monor. 

Gózmiiloin-ulczu 1154.
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„ M a g y a r  fü rd ő k  N a p tá ra .* *  Érdekes, szóra­
koztató, hasznos, és tanulságos könyvet állított össze 
V asvári Aladár, Sztojka fürdő (Szolnok Doboka. ni.) 
derék és müveit igazgatója. Összegyűjtötte Magyarország 
összes gyógyfürdőinek, ásványvizeinek adatait és ezeket 
, l/ng.e.'ir fü rd ő k  naptára" eziinen remek diszkö- 

tcsbon mint naptárt bocsátja a nagy közönség ren­
delkezésére. A hézagpótló díszes naptár ára 1 kor. 
••.() fillér lesz. A mü október havában hagyja el a saj­
tót. Melegen ajánljuk minden szaktársunknak ennek a 
nélkülözhetlen naptárkönyvnek a beszerzését, a mely 
minden családra eléggé meg nem becsülhető tudni va­
lókat tartalmaz. A könyv megrendelhető a szerzőnél : 
Vasvári A la d á r  Sztojka (Erdély) és a Afagyar fü rdő  
naptár kiadójánál: Józsefkörut 9. Bpest.

É r d e k e s  le v ó l.  A következő érdekes levél 
i ikezelt a Szt. Lukácsfürdöi Kristály forrás ásváuyviz 
kisvállalathoz: „l’eking, 1903, jun. 25. ikén. Egy 50 
üveget tartalmazó láda Kristály ásványvizet küldetett 
hozzám barátom, gr. C Z. Ö. excellentiája, amely láda 
ezelőtt néhány nappal megérkezett és én oly k itű n ő ­
nek  találtam o vizet, hogy Önöket ezennel felkérem, 
mi szerint azonnal 10 ládát, mely mindegyike 50 egy

literes üveget és 10 ládát, mely mindegyike 50 fél li­
teres üveget tartalmazzon, a k ivetkező czim alatt küld­
jenek : „Cs. és kir. osztrák-magyar konsulatus Tient- 
smben, továbbítandó a cs. és kir. követ báró Gzlkann 
részére, Pekingbe". Amidőn egyúttal az Angol-Osztrák 
bankot utasítom, hogy bubapesti fiókja utján számlá 
jukat a feladóvevények ellenében kifizesse, maradok 
tisztelettel: von Czikann, cs. és k ir. követ."  A
szállítmány Fiúmén át megy tengeren Tienlsinig, ott 
átveszi az osztrák-magyar konsulatus, mely a cliinai 
követség számára czimzelt küldeményeket a Poilió fo­
lyón továbbitj i Pekingije.

Köszönetnyilvánítás.
F. év augusztus 22-ike emlékezetes nap marad 

egész életemben.
Ezen napra esett pinezérségem nek  huszon­

ötöd ik é »" fordu  ló ja .
Szokatlan idő ugyan egy helyen kitölteni ; de ezt 

annyira felkarolni, mint nekem osztályrészül jutott, érzem, 
sok volt reám.

Sok, nagyon sok szívélyességben, m egtisztelte­
tésben részesítettek kollegáim, rokonaim, ismerőseim, 
barátaim, de legtöbb jóban, legnagyobb megtisztelte­
tésben részesített szeretett főnököm, S in g er  L ipót úr.

Azon emlékezetes est folyamán felemelkedtem 
helyemről, hogy mindenkinek, különösen pedig szererett 
főnököm nek  és kedves n e je  (, nagyságának kö szö ­
netéinél, hálámat k ife je zze m ,  de . . . . .
nem tudtam szólani.

Engedjék meg, hogy ez utón fojezzem ki köszö- 
netemet és hálám ul m indazok iránt, kik megjelené­
sükkel megtiszteltek, kik szóval, levélben vagy távira­
tilag üdvözöltek.

Külön köszönetét kell kifejeznem a vasúti műhely 
zenekarának, melynek megemlékezése szintén nagy örö­
met szerzett.

Kevés a szó, hogy igaz szeretetemet, hálámat és 
ragaszkodásomat kifejezhessem és csak bensőmben 
érzem, hogy szeretett főnököm és rokonságának eme 
páratlan szívélyes viselkedését csakis további igaz, 
önzetlen ssolgálatommal fogom lei óhatni.

Eördögh Nsp. János.
az érstkujvári vasúti vendéglő főpinezé-e.

n
Szabadalmazott és javíto tt

ST. JULIEN“ BORDERITŐ-POR
Im r  éw m in d e n n e m ű  szesze* i t a lo k  d e ríté s é re .

Miután arról értesültem. hogy a szőlőbirtokosok Magyarországban és Ausztriában — mint ez Francziaországban általánosan 
történik — a mustot a rohamos erjedés alatt nem a szölömagon erjesztik és ebből kifolyólag ez a bor nem is tartalmazhat cser­
savat, kényszerítve voltam S z . J u l i é n  h o r d e r i lö  p o r o m a t  a m a g y a r  én o sztrA k  b o r o k  szA m A ra úgy összeállítani, 
h«»gy ezen országok borai, a jelenlegi tökéletlen és hibás kezelés daczára, az én Sz. J u l i é n  h o r d e r itö -p o r o in  3 4  6rA n  
b e lü l  t ü k ö r  tln ztA ra  t i s z t í t v a  le g y e n e k  és az eddig ismert tisztítószerek, mint vizahólyag, gelatina stb. nélkülözhető 
huy.-nck, feltéve, hogy a liaN zu A la ti uta«itAN pontosan betartatok. Ezen por csak akkor l ia m lg i t a t la n ,  ha a b A d o g sze-  
le u v z é k  v é d j e g y g y e i  v a n n a k  e llA tv a . — Ezen Szt. J u l i é n  h o r d e r itö -p o r  dr. Szilágyi Gyula in. kir. budapesti tör­
vényszéki bites vegyész ur és a cs. kir. bor és gyümölcs chemiai-physiologiai kísérleti állomás állal Klosterneuburgban (Bécs mellett) 
vegyi elemzés alá vétetett és ennek alapján a z  11)03 . é v i  é v i  X X I I I  ik  tö r v é n y c B ik k b e n  f o g la l t  k ö v e t e lm é n y e k ­
n e k  t e l j e s e n  m e g f e le lő n e k  ta lA lta to tf .  A Sz. J u l i é n  p o r  liaM znA Itatik  : vörösborokhoz az 1. számú, siller bor, sör és

eczetbez a II. számú, fehér bor és a legkülönfélébb szeszek és pálinkákhoz a III. szánni.
F ö r a k tA r  é s  e g y e d ü l i  cladAsi A u s z t r ia  é s  I tla g y a ro rszA g  r é s z é r e  :

F R O M M E R  ' r E S T V E R E K - n é l  B u d a p e s t ,  V I . ,  A n c l r á s s y - u t  9 .
Ó V Á S ! Miután a kereskedelombcn több hasonló deritöpor hozatok forgalomba, melyek vérrel készitvék, b.figyelmüket azon körül-

—  ményekre felhívjuk, hogy ezek eladása, valamint ezekkel való derítés vér tartalmuknál fogva, törvényileg tiltva van.

H á z e l a d á s .
Keszthelyen egy ház vendéglővel egybekötve, családi 

viszonyok miatt ö rö k  á r o n  e la d ó . A ház a következő 
helyiségekből áll : két u tczára szolgáló kerthelyiség, SÖntéS. 
kávéház és étterem, a m ásik utczára nyílik az ipartestületi 
hetegsegélyző, dalárda és kölcsönscgélyző-egyletek egy- 
egy nagyobb helyisége ; 3 lakószoba, 2 vendégszoba, 
jégverem stb. Á tvehető: 1904. január l-én, ára: 28.000 
korona. A ház alatt van 500 hektó bor elhelyezésére jó 
Impincze. Bővebbet : GYARMATHY LAJOS vagy RIERSGH

JÓZSEF uraknál nyerhetni Keszthelyen

Nyitva egész éjjel, ® Nyitva egész éjjel,

Gíj>O VÓRUBERjoZjEfi
''vn.Miksau.8.^

- =  F ü t ő k á l y h á k a t  és  tű z h e ly e k e t  =
szállít a legjobb minőségben jótállás mellett

K I I R L I C I l  <«. ( H S Z T U
m iig y n r  k A ly lm g y A r a  B u d a p e s té i! .

M in ta rak tár: i G y á r :
VII. Dohány utcza 12. sz. VII. Fogarasi-ut 6 szánt.

T elefon  60 08. í Telefon  62— 21.
Meidingcr kályhák : egy vagy több szoba fűté­
sére legegyszerűbb kivitelben a legdíszeseb­
big. Központi fűtések: szabályozható töltő­
kályhák tüzszilnrd betéttel fa vagy szénfütésre. 
Kályhák v e n d é g lő k  és  k áv éh ázak  részére. 
Légszesz-fiitökályhák, légszeszfőzők, légszesz- 
takaréklüzkelyek, légszesz-vasalók. Takarék 
és asztaltilzhelyek, vendég lő i és kávéházi

tűzhelyek. Szelelőrácsok. 
Á rjogyzókkel ós költségvetéssel 
___ d ijm en to so n  szolgálok.

Athenaeuin épületben, 
Miksa-utcza S. alatt 
A minap egy7 vig társaság 
Egész reggelig maradt . . . 
Pinczehclyiség az ottan. 
,,Bablcves-csáriiali neve;
Mai kor igénye szerint 
Van o boly berendezve. 
Tágas termek, kicsiny fülkék, 
Barátságos asztalok,
Falain a legszebb festés 
Es elmés feliratok. 
Rokonszenves a vendéglős. 
Kiszolgálás figyelmes;

Ej fél után kapható ott 
Különféle jó leves.
Kitűnő bor, finom pezsgő 
Ott mindig található,
Kiváló muzsika mellett 
Mulat a látogató.
Igen előkelő vendég­
sereg gyűlik össze o tt ; 
Mert ki leül, a bubánat 
Távol hagyja azt legott! 
Száz szónak is egy a vége : 
Gruber pi n cze he ly iségc 
Párját ritkítja ma nap 
Miksa-utcza S. alatt.

V II. k é r .  M ik sa -u tc z a  8. szám .

Nyitva egész éjjel. ® Nyitva egész éjjel.



8 Vendéglősök Lapja 1903. szeptem ber 5.

N Y Í L T  T É R .

É r te s í té s !
Van sz ere n csém  b ecses tu d o m á ­

s á ra  hozni, hogy ügyvédi iro d á m a t 
1903. évi au g u sz tu s 1-ón B u d ap esten

IV.. Váczl-utcza 56. szám alá
h e ly e z te m  át.

T isz te le tte l
J)r. RíVay Zoltán, ügytféd.

A já n lk o z á s .
Szobaföpinczéri vagy szobapinczéri 

állást keres a m ag y ar, n ém et, angol ós 
fra n c z ia  nyelvekben tökéletesen jártas szak­
képzett, fiatal pinczér. Megkeresések D. M. 
je lig e  alatt a „Vendéglősök Lapja" kiadó- 
hivatalába küldendők.

Bérbeadó Vendéglő.
Egy 18.000 lakosságú  m ezővá­
ro sb a n  4 szoba, konyha, k a m ra  
p ad lás , 2 p incze , n y á r i és té li 
t e k e p á ly a ,  is tá lló  és szép nagy 
k e r tb ő l á lló

hely iség  c sa lá d i k ö rü lm é n y ek  
fo ly tá n  azo n n a l b é r b e n , l i m a i * .

A ján la to k
özv, Németh Józsefnéhoz Pápán
in tézen d ő k .

I IJ Must is  bor eladás. *
|  Körülbelül 4 0 0  h e k to lite r  októ- |  
|  b é r  k ö zepe tá já n  |

j szüretelendő must, “
|  4 0 0  h e k to lite r  I
i  tavalyi bor ?
3 s 850 l i te r  sa já t főzésű  tö rk ö ly -  I  
|  p á lin k a  e lad ó . E
1 I tá c z u liiiá N o n , (Fejér-megye) I
|  BÁRDOSSY V IK TO R J
■ (1—■'{) földbirtokos. 5

Szálloda bérbeadás
Az ISTVÁN F Ö IIE R C Z E O -liez czim- 
zett szálloda Budapesten, 190-1. é v i  f e b ­
r u á r  l»ó 1 -tő l  b é r b e a d ó .

Bővebb felvilágosítást a kiadóhivatal­
ban szerezhető.

B e f o g a d ó ' v e n d é g l ő ,
újonnan  épült, régi jó  forgalm ú, mely
áii 3 üzlethelyiség, konyha, 2 lakú­
szoba. 2 vendégszoba, kam ara, pincze 
jégverem, 3 istálló, kocsiszín és nagy 
kert, kiadó. Bővebbet a tulajdonosnál 

T á lo s  L a jo s ,  K o m á r o m

TELEFON. TELEFON.
Magyar kir. szabadalom. ] BEKLIN 1S93.

Milleniumi kitüntetés. Arany kereszt

Hazai első szab, fém- és vasbutor-

H O C IIM A N N  L A JO S
B U D A P E S T .

Központ és iroda :

Rottenliiller-utcza 9 a sz.
Üzlethelyiség:

Erzsébet-körut 4. szám .
Saját gyártelep:

G izella-ut 26. szám.

Sárgaréz és vasbutor
szállodák, nyaralók és magányosok

részére.

Saját sza hada lm. sodrony ágy betéteik 
Lóször és afrique derékaljak, kerti 
lugasok, kerti bútorok nagy válasz­
tékban. szolid és jutányos árak 

mellett
Különlegesség : Angol rézágyak és füg­

gönytartók. (cornlsses.)
Árjegyzék ingyen 6  bVrmenWt.

Vendéglő eladás.
F g y  1 2 0 0 0  lakoMfttal b ír ó  m e z ő -  
v á r o N iia k  közepén fekvő szilárd anyagból 
cseréppel fedett v e n d é g lő ,  mely áll: 7  
v e n d é g N z o b a , 2  é t t e r e in ,  tá n e z -  
t e r e m ,  I NÖntéN, 2  k o n y  h a .  2 NpeiN, 
I n a g y  k o c ft isx in , 1OO ló r a  v a ló  I 
ia tá l ló .  2  t e k e p á ly a .  2 jégverem, J 
nagy pincze és 1300 □  öl gyü n iü leN ü *  
ó n  k o n y h a k e r t i t ő l ,  összes leltárral 
együtt, — tulajdonos k i  15  é v  a la tt  
óriáN Í v a g y o n r a  t e t t  s z e r t  betegN óge  
v ó g e lt  a z o n n a l  v a g y  d e e z e m b e r  3 1 
ig  á ta d a n d ó .  — A város, hol összes hiva­
talok vannak, a járás központját képezi 
nagy gabona heti vásár és 6 országos vásár­
ral. Az épület összes helyiségei villanyvilá­
gítással vannak ellátva. Vételhez 2 0 . 0 0 0  
k o r o n a  s z ü k s é g e l t e t ik  a b á t r a i  ók  
5  ó v l k e d v e z ő  l iz e tó s i  f e l t é t e l e k k e l .  
— Bővebb felvilágosítás Budapesten V. 
Visegrádi utcza 4. III. 20. ajtó vagy a „Ven­
déglősök Lapja" szerkesztőségében adatik

Károly István í’őherczeg
saybuschi sörfőzdéjének 

m a g y a r o r s z á g i  k é p v is e le té t  
elvállalván , ajánlom  ezen 
sörfőzde eredeti töltésű

„P O R T E R -sörét“
m e ly  a l e g h ír e s e b b

angol gyártmánynyal egyenértékű.
Ezen

finom különlegesség
moly mint élvezeti ital is nagy becs 
csel bir, orvosi tekintélyek által úgy 
is mint (liatelikus tápszer gyomoi- 
bajósuk részére, valamint vérszegény 
ségnél, a légzőszervek megbetegedő 
sernél és végül lábadozó betegek erő- 
gyarapítására, nemkülönben az álmát 
lanság leküzdése czéljából ajánltatik. 
Ismertető leírást, valamint jutányos 

'árjegyzéket ugyn P o rte r-sö rrő l, mini, 
kőbányai hordó- és üveges sörökről, 

mely utóbbiak a rendkívül czélszerünek bizonyult 
kizáró), szabadalommal védett koronás dugókkal 

vannak elzárva, kívánatra azonnal küldök.

S C H Á T Z  J Ó Z S E F
sörnagykereskedő,

Budapest,VIII, Práter utcza 47
A P orter-S Ö r kapható minden előkelő fűszer- es 
csemege üzletben, valamint kávébázak, éttermek ' 

szállodákban.

Aranyossi András és társa
v a d k e r e s k e d ö k  

az udvari gazdasági hivatal szállítója
B U D A P E S T ,

Kitüntetve. IV. k é r .  V á m h á z -k ö ru t 2. szám . 
Központi vásárcsarnokkal szemben (Nádor-szálloda épület). 

A jánlja a t. vendéglős és szállodás uraknak naponta 
frissen érkezett fáCZán, nyúl. fogoly, vaddisznó Stb. 

lÖVÖtt vadat a legolcsóbb napiáron.

b b b b b b b b b b b ib ib b b b b b b b b p f":
■ 1
B Cs. és kir- udvari és kamaraszálllto 1

s  D R E H E R A N T A L  i
■  k ő b á n y a i  NÜrlŐKdéJe njftiil.fn  I

■ =  d u p lu m a i átn kom orét =  *
■  majolika-korsókban. — Ezen sin-, moly kiváló maláta- L  
™ kivonatánál fogva legjobban ajánlható, gyors közkedvelt- ■  I  ségro talált u t. közönségnél. A duplanialáta kÖSÖf «  
|  erdeti ládákban 25 és 50 korsónkint kőbányai SÖrfÖZm ÚÓnibOn (Telefon 55—34.) kaphatók Kisebb mennyiségben |  M a duplamaláta kösör minden nagyobb fiiszer- és csemege- £  
™ kereskedésben, valamint kávéházakban is kapható. 

BBBBBflBflflBflBIBIBBBBBBflBBR>l
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o O 0 O o o o o o o o o o o o o o o o o o o
0 Vendéglősnek, és mészárosnak ki o

o válúan alkalmas emeletes Bérhéz
o felső Magyaro-szagnak akadémiával s külön-
O féle tanintézetekkel s nagy társadalmi intel- 0
o ligeneztaval biro egyik n a g y o b b  v á ro s á
© b á n , mely házban mar félszázadot mégha-

ladó idő óla egy évente 3 -  4000 forintot
c jövedelmező előkelő

jó vendéglői üzlet van, o
a házban van ezenkívül a város legjobb o

o menetel ü o
m é s z á r s z é k e  í n , o

- a ház egész első emeletét pedig a város lég- o
előkelőbb köreiből alakált C lu b b  b ir ja o
b á rb o n , ö rö k ö s ö k  o s z to z k o d á s a  (o ly o

tá n  ju tá n y o s  á ro n  e la d ó :
Bővebbel:

Budapest, III. kér., Ürömi-utcza 20. sz. °
o Ügynökök dijaztatnak o

O O O O O O O O O O O O O O O O O O O  O O O

Cladó bor is  must.
5 0  hektó l l i x l i n g  és X ö h lN x ilv á n i 
bor í 902 évi termés. Továbbá az 1903. 
évi m iiN t í é r n i  ón 10 hold területen 
e la d ó  A korai fajok S n a p  n in lv a  
N z ü r e íe llie f  ó k . Egy hold saszla 
piros és fehér és passzatuti szintén 

eladó.

Csupor Albert, földbirtokosnál
14 ii ii-S /. é n t-J lik lÓ N o u .

§

Ifj. Kéméntzy Ferencz g
szén sav g y á ra  g

Budapest, IX. Soroksári-utcza 24.
1903. ét’ elején keadette meg n j!

működését. !'
8

Sí A t. czim ü szénsav fogyasztók g 
"< kéretnek, hogy m egrendeléseiket !jí 
;i már m ost intézzék a gyárhoz, § 
’í hogy igényeiknek minden irány- jk 

bán megfelelhessek. g

Szepességi len-ipar!

Wein Károly és Társai
v á s z o n - ós a s z ta ln e m ű -g y á ro s o k  

B iulapeM ti f ő r a k t á r a  :

IV Koronaherczegutcza 8. sz.
(Haris-bazárépület, i

Ajánljuk hírneves szepességi vászon, 
asztalnemű törülköző törlő és min­
den e szakmába vágó gyártmányainkat,
szállodai, vendéglői és kávéházi fe- 
hérnemüekböl Költségvetéssel szol- 

gálunk Minden darab 
gyárainkból származó 
áiut ezen védjegygyel

látjuk el.

P o n to s vendéglősök, b o rk eresk ed ő k , 
b o rte rm e lő k  ós k á d á ro k  részé re .

III*. 14 < te l i - f e le
ló g tisz titó  e rjed ő  h o rdó  tö rvényileg  
védve, szállít

Dr. Schmitt udv, tanácsos
la b o ra tó riu m a  W iesbadenben .

14ii lön legeN N ég :
borvizsgálatok, tisz ta  ten y ész té sű  seprű ? 

T ervezetek  igyen és b érm en tv e  
kü ld e tik .

Ausztriában megrendelhető : W eiss J. gyü­
mölcs és bortermelő czégnél. Klosterneuburban

Gömbős
János

vendéglője
BUDAPEST, 
IV. Magyar- 

utcza 3.
Jó italok, ma­
gyar konyha. 
Vidéki szi k- 
társak gyiil- 

helye.

GkOSZMANII

Állami Aranyerem 1896

L ^ A L A P IT T A T O T T . 1875.

Egy levelező lapon kérjen 
m utatványszám ot a

czimfl képes heti-lapból.
E szak folyóirat felöleli a 
gazdasági és sportbaroinli-, 
éneklő és díszmadár-, ga­
lamb- és liázinvul tenyész­
tési kérdéseket.

A barom fitenyésztés minden ágáról 
közölt nagyszám ú czikkeit mindig a legje­
lesebb tenyésztők Írják. A lap hetenként 16 
oldal terjedelemmel jelenik ii eg. s az ország 
minden részében el van terjedve.

Szerkeszti: Hreblayné Dedínszky Adél.
Elöílzetési á ra : Egész évre 8 korona. 

S z e r k e s z t ő s é g  és  k i a d ó h iv a t a l  : 
Budapest, VII. Csömöri-ut 7.

■ ----- -■*-

S x e g s z á r d i r ix l in g  b o r o m  van
még eladó, 1901. évi termés 52 korona, 
1902-ki 40 korona. Az 1903-ki te r m é k e ­
m e t  a mely k i t ű n ő n e k  Í g é r k e z ik  
m u s t u l  eladom. Lesz 50—70 hektóliter. 
Szüretelek október 19-én.

Szegzárd, 1903. julius 29.
D ö m ö t ö r  L á sz ló

ügyvéd.

pelhWás!
B'elliivom a borkereskedő és vendéglős 

urak figyelmét, hogy nálam bor és must 
szükségleteiket a legolcsóbb áron szerezhe­
tik be. Tudakozódhatni: B ud ap est, V II. 
A k ácz fa-u tcza  7. sz. I. em . 8 a jtó  alatt

T E L E F O N  8 4 - 8 9

K A  s o p r o n i  s ö r f ő z d e *
X budapesti főraktára £

(
B u d a p es t, V i l . ,  K e r té s z -  u tcza  30- £

volt Királysörfőzde helyiségeiben

a já n lja  k i tű n ő  m in ő sé g ű  so p ro n i S Ö R É T  
Ugyanitt van az ó -h r ü n i i i  s ö r g y á r  e x p o r t - s ö r é n e k  
magyarországi főraktára, mely sör az összes külföldi söröket i

fölülmúlja.
O lc só  A r a k !  P o n t o s  k is z o lg á lá s !

A soproni sörfőzde budapesti vezérképviselője:
X G rü n fe ld  M iksa.

Hirmann Ferencz
r é z -á r u  g y á r a  

Budapest. VII. Gsányi-utcza 9. 
G y á r t

SÖRKIMÉRÖ KÉSZÜLÉKET
légnyomással cs szab. sörhütővel

Elvállal régi készülékek átalakítását 
Nagy választék

bor- és sörcsapokban
valamint mindennemű szivattyúkban. 

Javítások legolcsóbban és leggyorsabban 
eszközöltetnek.

Költségvetésekkel kívánatra dijtalanu 
szolgálok.

MII'ltOM NÖlt! 1



10 Vendéglősök Lapja 1903. szeptem ber 5.

Igen édes must
eladó szabadszállási szöllötRlepe 
m én: szeptember 14-étöl fogva 
mézes —  és szeptember 20-ától 
fogva ríZlíng SZÖlIÖbÖl hektoli­

terje 14 forintjával.

Kovács Kálmán
Budapest. Fö-utcza 80. szám.

Vendéglősök figyelm ébe.
Tisztelettel adom becses tudomásukra., hogy 
ünnepélyek vagy nagyobb diszebédek alkal­
mára e d é n y e k ,  e v ő e s z k ö z ö k  é s  a s z ­
t a l i  r u h á k  olcsó árért nálam k ö lc s ö n  
b e s z e r e z h e t ő k .  S z á l l í t o k  h e ly b e n  

é s  v id é k r e  is .

Singer Józsefné, Budapest,
V II ., K ir & ly -u tc z u  3 8  n z A i i i .

K O V Á ID  PÉTER és FIA
cs. és kir. szabadalm.

Mii-, kelme- és szőrme festő, vegy-tisztitó és

4K-gőzn)0Só gyára- * »
Budapest, VII. Szövetség-utcza 37.

Elvállalja szállodák és vendéglők
fehérneműjét.

T e le fo n  5 8 - 4 5 .

W A T T E flIC tt  A,
Budapest, VII. Dohány-utcza 5.

Vendéglős urak 
figyelmébe ! ! !
A 48. számú szab. 

lógnyomásu sör- 
kimérö készül ék, 

mely abban 
különbözik a 
többi készü­
léktől, hogy 

önmüködöleg záró­
dik ; tehát min­
den jaratlan 
egyén kezel­
heti s nincs 

kitéve az el­
rontásnak.

Az árkülön­
bözet aránylag 
az előny nyel
oly csekély, 

hogy az minden­
kinek ajánlható.

Á r a  c s a k  3 0  k o r o n a .

w

Crtff Esterházy Ferencz
tata-tóvárosi hitbizományi uradalmi

borárjegyzéke.
Falaczkban Hekto­

liter
hordók­

banliteres
0-7

literes
0 5

literes
0-3'/s
literes

f i l l é r K or.

Asztali fehér . . . 80 _ 50 00
Neszmélyi fehér . — 80 — 50 80
Somlai ó ............. — 120 — 70 140
Tatai vörös . . . . - 80 - 50 80

Árak franco vasúti állomás Tata-Tóváros értetnek.

Láda- és csomagolás-költség 12 palaczk után 1,Láda- és csomagolás-költség 12 palaczk után 1,
.  - » .  24 , „ |.8O
.  - .  n <’>0 .  ,  2.40

Hordók ára */a hektoliteres 6.G0
. . 1 , lO.lio

Burkoló hordó 50 literes 2.40
„ .. 100 „ 5

Szállítások a megrendelő veszélyére készpénzfizetés 
vagy utánvét mellett eszközöltetnek.

M egrendelések  az uradalom közpon ti hivatalá­
hoz, vagy az uradalm i szö llö - es p inczekezelö  

ség h ez  in tézendők.

LOHR MÁRIA
(ezelőtt Kronfusz). Csipke. vegyészeti tisz 

tltó es müfestő intézete Budapesten
V III. BAROSS-UTCZA 85. 8z.

T E N l< E (Biharm egye)
Legolcsóbb és leghatásosabb v u n u n  fü r d ő k  
e g y ik e ,  a női betegségek- és vérszegény­
ségből eredő bajok gyógyítására. — Pros- 
pectust készséggel kiikl

a fürdő Igazgatóság

ls ő  magyar 
üveggyár r. t.

B u d a p e st,
V . F ü r d ö - u t c z a  

és Ferenci József-tér sarkán.

(Diana- fürdő.)

V e i  í d é g l ő i ,  
k f á v ó l i í ' i x . i  é s  

h ó z t a r t i ' i s i

ü v e g á r u .

Vendéglő-helyiség.
G y á r a k t ó l  k ö r ü lv é v e ,  szép kerthelyi­
ség és kuglizóval, 15 é v  ó t a  lé n  Á lló  

v e n d é g lő ,  november 1-crc kiadó,
V. kerület, Külső váczl-ut 86. szám

' U n g h v á ry
* 'm i /  László
'///'$/•/ (Czegledi) joo holdas bor 

zí „ iV termő szőlőlclepenek. továbbá
^ lin""'lcs Cs s/ólőf.iisliol.ijdp.ik 

P i t i m U  ár)cKy'éke megjelent, hol 5 krajezár- 
m w í w  161 ,ellel0 nCmCS cscmc,íl‘i 2 forinttól '

foOele sima ős gyökeres szőlővesszők. 
JljW ,ov,ibb{* — 1 6 -  18 (ormitól Iclfcle saját- '

,crmésü rendkívül finom ú j b o ro k  kap- 
halók .Ezenkívül mindenféle gyümölcsfa 
vad°ncz. akácz- es gleditschia-iseineték j 
^T essék  á r je g y z é k e i  (borról i s ) j

kérni.

é -
s *
&-
. .. .

gK
S *

■e€ 
• S

Büdös, dohos, penészes bor 
vagy kozmás pálinka

a többszörösen szabadalmazott „ S a lv a to r “  
alkalmazása által okvetlen elveszti kellemet­
len izét, anélkül, hogy eredeti zamatjából, 
színéből vagysfónyéböl vesztene, alkalmazása 
egyszerű. Ára 3C0 literhez felszerelve 2 kor '<,<•* 
40 lill., minden további 100 literig 50 fillérrel 

több. Szétküldés utánvéttel, kapható 
a feltalálónál: j#k
8  «' II W  1 It r z  I U N Á  « jfr 

N o lio l  I I . (Bácska.) (4.
Dlcsórőlevelek az olló szaktekintélyektől.

k
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a l a p it t a

ő J C a J L X J X íi J c a J U J ía  i878.

> t

vászon ás fehörnemQ raktára
B u d a p e st, V II. A k á c z fa -u tc z a  62. szám .

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát a legjutányosabb 
árak inollctt r u n ib u r g i ,  ir lu n i l i  creu n , fonAI én 
n x ilé x lu i v A n xu u k b n n . minden nagysága damaszt ás 
krtvén t e r í t é k e k b e n .  törülközők, zsebkendők és 
törlőkben, szőnyegek és csipko-fiiggönyökben, ágy és 
a n x t n lt e r ltő k b e n .  piqne, trico, Hanoi és levarrott 
paplanokban. H c lir n ll- fé lc  e lilttw n  m in d e n  nxé- 
le n n é g b e n , nanginok, színes és fehér ágybuzatok 
színtartó francain és cosmaunsi croton, batiszt és zephi- 
rekbon. színes és fehér bürkötökben, u n g y  v á lim xték  
nujfit k é n x i ln ié n y ü  fé r fi in g e k b e n  kézelő.gallér, 
és nyakkendőkben, női-, férfi- és gyermek harisnyákban

Magyarország legKedVeltebb éklapja.
Megjelen minden vasárnap.

----------------------  ELŐFIZETÉSI ÁR:
Egész évre — — — — 6 frt
Fél évre— — — — _ _  — _  — _  — 3 frt
Negyed évre — — — — 1 frt 50 kr.

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
B u d a p e s t ,  V I I I .  k é r . K u k k  S z i lá r d - u tc z a  4 .  Nzán*.

—

'áF
í  Hirdetmény. i

Felsö-Pulya község (Sopron-megye) jF
v  ---------  M9NO o -----F -----  Hagy VuiuKytujv

• á
mely áll : 3  v e n d é g s z o b a , k o n y h a  é s  a  v e n
d é g lö s  l a k á s á u l  s z o lg á ló  2 szo b á b ó l egy |
mészárszék, pincze, mosókonyha, kocsiszín, jégverem, j

'A
y•j 2 istálló és egy 1180 □■öl u tc á u l k e r tb ő l  1 !»«:$• •aé v i  s z e p t e m b e r  h ó  2 3  á u  d é le lő t t  10  ó r a k o r  i

nyilvános árverésen
Vi 1 0 0 4 .  j a n u á r  1 -tö l ,  I9O<». d e e z e m b e r  lióF :{ | ó ig 5k.£  ----------- berbe fog aualm.----------- F

Felső-Pulyán van szolgabiróság, kir. járásbíróság, |•J adóhivatal, takarékpénztár; a sorozás, ellenőrzési szem- •á
lók, adétárgyalások fenti helyiségben levő községi r

• j  tanácsteremben tartatnak meg.
N é g y  o r s z á g o s  v á s á r  s z in t é n  a  v e n d é g lő

• A k ö z v e t le n  k ö z e lé b e n  t a r t a t ik . ■A
■y Az árverési feltételek a körjegyzői irodában meg- r .

tekinhetök. AF5 F elsö -P u ly a , 1903. évi augusztus hó 30-án. r.
•AF Tóth István ifj. Kálmán Mihály r

körjegyző. bíró. ' 4

* k ' iF̂ F̂ F JFjJF̂ F̂ F̂ r ki

Badacsonyvidéki Bortermelők Szövetsége
T A P O L C Z A  a  B a la to n  m e lle t t .

A kitűnő minőségű és méltányos áru borairól ismert

Balaton-melUK 35 községének bortermelői 
egyesültek

sa já t te rm é sű  b o ra ik n ak  a vevő közönség részére való 
eladása miatt. E czélból a szövetség székhelyén

Tapolczán nyilvános borközvetitő irodát 
létesített.

melynek hivatása a  v é v ő - é s  t e r m e lő -k ö z ö n s é g  é r d e ­
k e i t  s z o lg á ln i .

A s z ö v e t s é g  te h á t  n e m  n y e r é s z k e d é s r e  a la ­
k u l t  e g y e s ü le t ,  hanem oly intézmény, mely egyrészről 
a b o r t e r m e lő k ,  másrészről a borkereskedők — valamint 
a v e n d é g lő s ö k  k ö z ö t t i  ü z l e t k ö t é s t  k ö z v e t í t i  és
élénkké teszi.

A vevő közönség tisztelettel kéretik t e l j e s  b iz a lo m ­
m a l fo r d u ln i  a  s z ö v e ts é g h e z ,  midőn borszükségletét 
fedezni óhajtja; igényei mindenkor részrehajlatlannl és a 
legszolidabb módon nyernek kielégítést.

T a p o lc z á n .

Az igazgatóság.

A z  „ E rd é ly i  P i n c z e - E g y l e t “
császári és királyi udvari szállítók,

-  -   K O in Z S V Á R O T T   -?— — 
Sürgöny czi m : B o r t e r m e l ő k :  s z ö v e t k e z e t e  K o l o z s v á r .

•LilPirTATOTT 1820 TELEFON 63 90 Ajánlja egyenesen a szövetkezet termelő tagjaitól beszerzett 
és minden kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisztán kezelt ÓS 
kitűnő minőségűfa n b a  Ág o sto n

h a ló  c /m  Acst-PF
ÍM |P«at fö és Székváros LE (U H  GY 0 B B folyó «S teng.rl 

lia lk e re s k e d é s e
J '" rg ö n y cz im  : P A N D A  ÁGOSTON, B U D A PEST.

fe h é r  és ve res , a sz ta li- , p e c se n y e - , c se ­
m e g e  és g y ó g y -b o r a it.

Megkeresésekre készséggel küld árlapot
az Igazgatóság

AJSÁft AH áS #  $  zik #  éjs #  #  éjfi >j<



12 Vendéglősök Lapja 1903. szeptem ber 5.

B o r e l a d á s .
F n p p  L aijos u y n g .  fő j e g y z ő n e k  

l i n  n s z e n l  n i i k ló s o n  saját termésű, zöld 
szilváni, olasz rizling, mézes feliér, burgundi 
és kádár bora lesz mustul a h e ly s z í n é n

2 1  k o r o n á é r t  b e k  t o l i  t e r e n k i  u t  
e la d ó .  Az összeg körülbelül 250 -3 0 0  hektó, 
melyből k é t  h a r m a d  f e h é r  1 h a r m a d  
s i l le r .

Kisebb mennyiségben fajonként is
e la d ó .

C s e m e g e  sző lő  é s  g y ü m ö lc s

5 kilós postakosarakban: vegyes 2 kor. 
40 flll. Chasselas vörös 3 kor. őszi baraczk- 
befőzésro : 4 kor. óriás G kor. Turkosztán 
dinnye 2.20. Fajkörte: 3.60 és 4 kor. Faj- 
alma: 2.80. Nagyban vasúton gyorsárnval. 
Kereskedő és vendéglős u ra k n a k  olcsób­
ban. Ingyen csomagolással. Szalámi I. k. 3.80 

Mindenféle csem ege rendelhető:

Tomcsányi Gyulánál, Budapest,
V III. K erep es i-u t 17. szám .

' F i g y e le m  !!
F i g y e l e m !

M E
Hazai ipar. 

N D  É G  L O S  O K
ÍO»~ F I Z E T Ő - P I N C Z É R E K  -TMk

szives figyelmébe ajánlom ú j o n n a n  f e l t a l á l t

— = =  oldal-zsebtárczámat, = = —
mely hátán bekeretezve tartja a H z ó m o ió -e z é d n ló k a t ,  
úgy hogy n e m  k e l l  tö b b é  a z o k a t  sz á m o lá sb ó l*  a  

t ó r e z a  b e ls e j é b ő l  k iv e n n i .
Á rak : 3.50-tó'l 5 forintig.

Számo'óczédulák bármikor a táskába illően ingyen. Itendkivü* 
nagy raktár pinezér-táskakban, melyeknek feneke nincs többé külön bei! 
lesztve, hanem a felső rész az aljával egydarabból készült, a legjutányo- 
sabb árak mellett. -  Gummi- és halhólyag-különlegességek tuczalonkint 
2, 3, 4, 5, G írt — Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányú görcsér, 
gummiharisnyák, sérvkötök, suspensoriumok és a legkülönfélébb beteg­

ápolási czikkekben. — Kaphatók ;

Molnár Vilmos, Reztyfl- és sörvkötö gyárosnál. 
Budapest, I V . K ó r o ly - k ö r u t  2 S .  (Központi városház.)

B O R

1OO h e k t o l i t e r  kitűnő minőségű v i l á ­
g o s  f e h é r  b o r  e la d ó . November közepén 
az utolsó felóbon szüretelt. Egy része 
különböző finomabb minőségű f e h é r  s z ő lő ­
b ő l vogyen szüretelt r i z l in g  és c s e r jó  
külön. O—»  f o k  szesztartalomért szavato­
lok. Hogy ez természetes szesztartalom, 
hajlandó vagyok b o r o m a t  Hajót k ö lt  
H ég em en  v e g y  v iz s g ó la t  a ló  h o e só j-  
ta n i.  Értekezni lehet a tulajdonossal Gzeg- 
lédcn.

S z e g e d y  László tkpénztári hivatalnok 
szőlőtulajdonos.

Bérbeadó vendéglő. “ í * !  "|MÖ: közvetlen a vasúti 
ilomás mellett mint egy 30 méter távolságra első­

rangú forgalmi üzlet a 650 Irt évi bérért azonnal b ó rb o a d ó  Érlekeszbetni 
K o s z i Sámuel úrral Orient kávéház Budapesten déluláu 1—3-ig

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ó é
•  Casino-Vendéglö részére •

az osztrák határhoz közel fekvő és 3 0 , 0 0 0  la ­
k o s s a l  h ir ó  m e g y e i  s z é k h e ly e n ,  egy alkalmas

in te lligen s vendéglős kerestetik .
Csakis olyan pályázók jelentkezzenek, kik ily vendég­
lőt már vezettek, j ó  k o n y h a  v e z e t é s é h e z  é r t e ­
n e k ,  é s  n é m i  t ő k e  l e le t t  r e n d e lk e z n e k .

Bér n a g y o n  c s e k é ly ,  azonkívül e g y  s ö r ­
g y á r  r é s z é r ő l  j e l e n t é k e n y  t á m o g a t ó s .

Ajánlatok nR. S. «S95.“ jelige alatt c lap kiadó- 
hivatalához kérctnvk.

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ó é
Igyunk .,V eg etá l“ - t !

¥ E G E T i  L,
az 1 7 3 5 .  é v  ó t a  fennálló V

E .S

Ad. és Fia
sm iric z i ezég  

á lta l  k é s z í te t t  

kiváló likőr, egész­
séges, étvágyger- 

jésatii, na em ása­
tást élőm oadi tó.

Magyarországon eddig 
ismeretlen.

Kapható minden előkelő kávéházban
M agyarország i v e z é rk é p v ise lő : O

Kállay Jenő, •
Budapest, V. Sétatér-utcza 7. S

_____________________  •
Igyunk ,Vcgctal“ -t I Q O •  •  O O •

„Jb tty í”
g ő z m o s ó  é s  t i s z t i t ó  v á l la la t

B u d a p e s t
V l l .  G r í z e i l a - v i t  12(3. s z á t n ,

A szállodai is  Vendéglői fehérnemüeK 
_ = r -  tisztítását

a legolcsóbb árak m ellett 
e lv á l l a l j a .

Vidéki m egbízásokat pontosan 
eszközöl.

Fővárosban egyedül szakszerűen 
vezetett gőz-m osoda. 

T e l e f o n  6 1  9 8  s z á m .
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■ a A ▲▲ A ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲▲▲ ▲ ▲▲
►

E la d ó  v e n d é g lő . ► ► ► ► ►
Inéin liiliai'ddni. ineneKSZObn,/ujniszífcorc.s/na. •/ ven- ►► ► ► ► ► ► ►

6 M iiiii/s ftn  17 ezer lakossal biró élénk alföldi 
város legszebb helyén, teljesen felszereli, egy nagy 

biliárddal, mollékszoba, pnruszffcorcsraa, I ven­
dégszoba, gyönyörű kerthelyiség, fedett kugli, 
jégverem  és minden mellékhelyiséggel ellátott ven­
déglőin jutányos áron e ln iló . esetleg lié r h e m lA ; 
tudakozódhatni

I). K ir á ly  S á n d o r  tulajdonosnál 

1 >- Knni/.sán,

T Ö R L E Y  J Ó Z S .  és T S_A

(Budapest.)

Dr. Wagner és Társai
eg y esü lt g y á ra k , mint betéti társaság

Budapest —  Becs
I V. kei*. T ln ö d y - n tc x a  3 . szá m

oxygén és szikvizgyárak berendezése
sör-, k o r - óm l i í i t ö  k é s z ü lé k e k ,  p iu cze íé la zere léM i 

e z i k k e k

=  -  Statiiol és fétnHiipaHgyár. =
H a z a i  u j  ip a rá g .

ó r l e p r y z ó k  i n g y e n  s» b é r m e n t v e ,  

iferbm ciszoklevél Verseczen aranyérem Pozsonyban aranyérem

I lű tő  é s  jétítí'yári B e ren d ezések .

• ■ • ■ • ■ • ■ • ■ • ■ • ■ • ■ • ■ • ■ • ■ • ■ a

A hudweisi polgári serfőzde
f ő l e r a k a t a

(a la p itta to tt  1795-ben) jelenleg történendő némely 
változások miatt n e m  a z  e d d ig i  B u d a p e s t ,  
P r ú te r -iite x ft  41a, s z í i ij í a la t t ,  h a n e m

* Budapest, II. Fö-utcza 72. sz. J
#  ÁRCZT és LUKOVITS u rak n á l lé tez ik . jej

■  T e l e f o n  s z á m  2 6 7 . ■

2  Minősége világhirii és mindenhol legjobb elismerésben részesül. J

»̂»»«. ^s^
k 
•
r 
k 
r

E lism e rt legjobb  m in ő sé g ű  .a jA ttttlté a tt

=  P A L A C Z K S Ö R Ö K . = ■  
Első magyar részvény-sörfózóde

= =  Budapest = =  Kőbánya. = = = = =

i

i

K ülönlegességek:
l  (K a r i S('il' (pilseni módon). 

G ó liá t n in látn-sw r (sötét).

Megrendeléseket átvesz:
V árosi I ro d a : V III. Esterházy-U. 6. SZ- (telefon 52—59) 

és a  Palaczksör osztály Kőbányán ttelefon 56—58.)
□  - s i r  - v .» ^  - . s r  * s r

4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4

ÜVEGGYÁRI TELEPEK
a z e lő tt

Schreiher J. és unokaöcscsei
B U D A P E S T ,

IV Régiposta-utcza 10 (félem 
N a g y  r a k t á r  

ÜVEGÁRUKBAN
vendéglők és kávéházak részére.

Á r je g y z é k  in g y e n  é s  b é rm s n tv e .

A
*
*
*

A
*
*
*
*

i
aA
A

4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4  4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4
íh  í s í k  m  i o m i I R l S K S H U S B B  h í  o t

Á ngyán . Dr. E lis c h e r . Dr. H ercze l. Dr. Ketli, jí- 
K orán y i, Dr. L a u fe n a u e r  és Dr. L ie b e rm a n n  jp 

egyetem i tanár urak által ajánlott t s
y

m
_________ ___  b _________________ . . .  $

ó , 1 r . i l t m ó n y o ,  u i f i r lp a r  o g y ik  le g io lo n tö .o h b  v ív m á n y a . Í,1

’vmlkiviil kellemes ízű iiililö ilal egyszersmind kitűnő szer álmát- 
Ííi " ! idegesség, emésztési zavarok és rtvágylalansag ellen, ajánlható .j»,

"" "“ii verszogényekntti és laliliailozó betegeknek, valamint a gyengeség k jj  
különböző nemei ellen, végre igen fontos szoptató nőknél. f i i
'■'i liiitn B u d & p e s to n  minden fiiszer- és csemege-üzletben.

A v id é k r e  n sörfőzde magit szállítja. jm®
1 1 i 'in k  a Itigyiiu/laBi adóval együtt -  így nagy palnezk (pnlnczkokon

kívül, -10 fillér, egy kis palnczk 32 fillér. J g

f u p Ia  m a lá ta s ö r
S z e n t  I s t v á n  v é d je g y g y e i

a kőbányai i io ia n r i serfözö r.-t.
k é s z ítm é n y e , u s ö r ip a r  o g y ik  lo g jo le n tö s e h b  v ív m á n y a

Hí

a '•8
iHiüí ' iH&  fH SsSU ít ;5i|fJt|Kt|Ki Ki Ki K ifflKittlggKUfUB

»
r

I

í r

piticzcgazdáli figyelmébe! £
ajánljuk Pasteur elve szerint készült szabad. £

----------------- D r . M o ln á r  Is tv ó n -fó lo  ■

• bőrvédőket • ;
melyek csak bncillusoktól mentes levegőt bocsájtannk Tj 
be a csapolt bordóba s ezzel biztosítják a bort virág, 9 
eczetiz. aljképződés, szeszbomlás és zamatveszteség £  
ellen, másrészt automatice kivezetik az utóerjedés gázt 
termékeit. Ára csak óborra öt, ó és uj borra egyarán- 9

alkalmas hét korona. £

Beszerezhető: a Magyar Mezőgazdák Szövetkezeténe 9
B u d ap es t, V . A lk o tm á n y -u tc z a  31. sz. 9

Ugyanott kitűnő minőségű és nagyobb mennyiségű 9  
■ baraezkiz is kapható. — — — — —
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Pozsony i k iá llítá s  1902-ben a ran y  érem .

S za b . k ü lö m b z é k i  e m e l ty ü s  bor- 
s a jtó k a t.  L e ffu ja b h  s z e r k e z e tű  
==■ h y d r a u l i k u s  b o rsa jtó k a t, = ■  

s z a b , 1é r z é s  k o s a r a k k a l .

Folytonos tniiljötlísii borsajlőKat eröhajlásra. 
S zö lö zu zó k a t é s  b o g y ó z ó k a t s z á l l í t :

R Ö eK  ISTVÁ N

*
<
4

Állandó
raktár a gyárban.

g e p g y a r o s

B u d a p e s t ,  
I. Budafoki-ut

M e g h í v á s !
A „ V e n d é g lő s ö k  L a p ja *  t. előfizetőit ezen­

nel a legbarátságosabban m eg h ív ju k  szőlőbirto­
kaink s aradi pinezéink m egtekintésére.

A n d r é n y i  K ő i  in  Au u t ó d a i

~  Alapittatott 1834 ben. ~
A n d r é n y i  K á lm á n  u t ó d a i  

A r a d o n
ajánlják nagyobbrészt saját termésű, nagy. gonddal 
ápolt boraikat. A v á n io s p é r c s i  saját tulajdont 
képező 200 holdas szőlőtelep, továbbá a v a d k e r t i  
és g y o r o k i  családi törzsszőlők össztermése évente  
4200—5000 hektolitert tesz ki, melynek tekintélyes 
része nagyban mint szőlő avagy must és m int uj- 
bor a term elés helyén napi árban ér tékes ítte tik , 
Elismert tény. hogy a szölöfürtök állapota mily nagy 
befolyással van az abból nyert bor későbbi fejlődésére.

V e n d é g lő s ö k  é s  s z á l l o d á s o k n a k  alkalom  
nyílik  szőlőtelepeinken a legérettebb legegészsége. 
sebb szőlőt kiválasztani s a sajtolási azonnal m eg­
kezdeni. .Jól felszerelt présházainkban naponta 200 
Hl. must szűrhető. Szőlőtelepeinken tekintélyes tarta­
lék pinezék is vannak.

Aradi pinezénk bőségesen el van látva a legolcsóbb 
boroktól kezdve  a legritkább legnemesebb bor fa ­
jo k k a l is.

Borminták, árjegyzék ingyen. Elönyárajánlatok postafordultával 
küldetnek.

; g g g | n n i

A la p í t v a  •<£.».
Gsász. és Rir. udvari szá llító

H U BE R T J. E. P O ZS O N Y
l>cxNj£4»h<»r p i n e z é s z e t e

ajánlja elism ert kitűnő minőségű pezsgőit, különösen

G E N T R Y  C L U B
m á r k á j á t

mint a budapesti országos kaszinö pezsgőjét.
K^pvistlő: K U T A S S y  V IN C Z E  ú r  B U D A P E S T ,

V. kér., Bálvány-utcza 26. szám.
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■4 ■4 44 ◄ ■4
•4
4•4

Ifj. Haggenmacher H. Sörfőzd?.
Palaczk-sör különlegességek

S z a lo n - s ö r .  M a lá ta - s ö r .
Évi forgalom 5 millió palaczk. Éli termelés 125.000 hektoliter

Jtasgenm achcr
Budapest, Sfe --------  Kőbánya.

V. Kádár-utcza 5. ♦ Jtaggenm acher
-------- B udafok. --------

U N G A R  IZ S Ó
férfi szabó

Budapest, IV. Muzeum körút 35.
a Muzeum épülettel szemközt. 

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát, 
saját készitményü férfiruha újdon­
ságait a legjutányosabb árak mel­
lett. F e k e t e  f r a k k ,  s n io k  in g  
é s  s a r c a  ö l t ö n y ö k  I ta g lu n ,  
l l l s t e r  é s  l> e r b y  f e lö l t ö k .

A m érték utáni rendelések a legújabb szabással, 
tiszta gyapjúszövetekből, szolid árak mellett 
(1-12.) készülnek.

Csász. és kir. szabadalmazott forgatható tekeasztal.

Álapittatott 1858. Diszokmány Páris.
T elefon  60 -55.

T ek easz ta lo k  á th ú z á sá t és m inden  hozzá­
ta r to z ó  k e llék ek  és kávéházi berendezések  

o lkószitósót elvállalom .
liü lö n lc g C N  i l f ik ó k a t  j i i t ö n y o s  ú r b a n  

s z á m ít o k .

Vidéki megbízásokat pontosan teljesítek.

T Ó T H  I S T V Á N
te k e a sz ta l (b ill iá rd )  g y á ra

BUDAPEST, VII. kerület Nefelejts-utcza 38. szám.

Uj és használt t e k e a s z t a lo k  dúsan felszerelt raktára

X nlacgcrM xcg r. I. v á r o s  p o lg á r m e s te r é tő l .

' kig. 1903.

képező

HIRDETMÉNY.
Zalaegerszeg város közönsége a tulajdonát

„Arany bárányá hoz
czimzett két emeletes, a mai kor igényeinek 
megfelelően épült s a város főterén fekvő

szállodáját
1905. év 
terjedő

január I töl 1914 deczemüer 31 ig
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éviKikiáltási ár 12 000 (tizenkétezer) korona 
bér összeg

A bérbeadás 1903. év szeptember hú 12 Ik nap 
jénak délelőtt 10 órájáig a polgármesteri hivatal ikta 
tójába benyújtandó zárt Írásbeli ajánlatok alapján tör­
ténik. Felliivatnak tehát, a vállalkozni szándékozók, hogy 
kiáltást ér 10° át készpénzben a városi pénztárba 
előzetesen letenni s arról szőlő nyugtái a zárt 
ajánlathoz csatolni szíveskedjenek

A bérbeadás részletes feltételei külön pontokba 
foglalva postadíj beküldése ellenében bárkinek 
megküldetlk.

Zalaegerszeg, r. t. város tanácsának 1908 augusz­
tus 8-án tartott üléséből.

V á r h i d y  L a jo s ,  polgármester.

I ll l l lh v á p v  I Ó C t IÓ  3 0 0  h o ldas gyüm ölcsfa-iskolája 
U lty t iv a iy  L ílö ilU  szőlő- és bo rgazdasága

C Z E G L É D E N .

S Z Ő L Ő T
szállítok rendkívül édeset és zamatosat első rendű minőségben

P  <> S T  Á W
R nrC Jrílnhnl augusztus 20- 2-j-étöl kezdődöleg eleinte Oportó és Ezerjó 
DUl öZUIUlJUl később pedig Mézesfehér, Kadarka, Kövidinka stb. fajokbó 
a teljes érték elö'ey s b'küldésé mellett az ország bármely postaállomására bér 
mentve 5 kilós ládában I Irt 15 kr.-ért.
P c o m o n o C 7 n lh h n l  (piros és feliér saszlából) szeptember 1 — 10-én UöcllltjyUöZUlUUUl kezdve bérinentve 5 kilónként I Irt 30 kr. 
M n c lz n fó lw h n l (pnssatiitli faj. a csemegeszőlők királya!) szintén szeptem- mUol\U Id l  j  UUl bei* 1 —10-én kezdve,bérmentve 5kih>nként I Irt 50 kr.-érl.

Ily módon a vevő ,5 kilós csomaghoz 17 fillérrel olcsóbban jut, mint ha 
az utánvéttel küldenétn. Epén ezért postai utánvét mellett egyáltalában nem küldök 
szőlőt. — Egy bzállitó-levéllel 3 láda szólöt is lehet küldeni, mely esetben 24 fillért 
lakarit meg a rendelő, vagyis ennyivel kevesebbet küldjön be 8 láda szőlőért.

V A S Ú T O N
D n ron ő ln k n l 5 ás lö kilós láda és 5 —10—15 kilós kasokban kilónkén
d O i o Z U IU D U I  14 krajezárert.
P c n n iíin o e  a ni fihííl ,Píros és fe,lér saszlából) lenti nagyságú láda és bbUniUgebZUlUIJUl kasokban 18 krajezárert
Mii p l/n tó l lfhnl (passatutti faj, a csemegeszőlők királya!) a fenti nagyságú 
IV luoK U ldlj IJU1 kosak és hidakban 22 krajezárért.

Az 5 és It) kilós ládáknál, valamint az 5 kiíós kosaraknál is az elegysuly 
tiszta súlynak számittalik. in ig  a 10 és 15 kilós kétfülü kasoknál a tiszta szölö- 
suly lesz számítva és külön lesz a kas ára a rendelő te/hére 25—30 krajezárba 
elszámolva. Mindezen kosarak az elküldés után a rendelő tulajdonát képezik, 
azonban mini sajátjukat több izbeni megtöltés végett hibátlan állapotban és 
bérmentve újra meg újra beküldhetik.

A vasúton mindig szebben, üdébben és mint gyorsáru csak oly hamar 
érkoíik meg a szőlő, mint a postán és itt a szállítás olcsóbb is 1 2 krnjczárral
kilónként. Épen ezért tessenek többen összeállani és együtt 50—100 kilót is 
rendelni. Ha t. megbízóm egyszerre 300—GOO—1000 kilót rendel és rendelését 
belenként többször megismétli, megfelelő engedményben részesül.

A vasúton való küldés esetére az érték fele része előre küldendő be. 
Előleg nélkül rendelést egyáltalában nem foganatosi'ok. Vasúti szállilmányokDál 
a fenti á akban a lelkiismeretes csomagolás, a vasúthoz vitel, a szállitó-lcvcl és a 
kövezetvám költsége is bcnfoglaltalik.

Fentieken kívül mindenfóle gyümölcsfából nemes ojtvény, gyümölcsfa- 
vadonoz, sima és gyökeres ve sző, továbbá gleditsia és tkáczfa is kapható 
Nemkülönben saját termésű, kitűnő minőségű uj és ó borok hordókban és 
palaczkokban. Tessék mindezekről árjegyzéket kérni. 1—2.
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8  Az ország kgnagyobb szálloda, Vendéglő is Kávéházi BzkteK adís-Vét«lt Közvetítő Irodája o
löR O S Z  ÖDÖN, BUDAPESTI

—  IV. kér. Károly-körut 10 sz á m . =  Telefon 18— 68.
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Telefon 18— 68
A k ö v e tk e z ő  ü z le te k e t  k ö z v e tí te t te m  :

1902-ik  é v b en 1 9 03 -ik  é v b e n .
1. A munkácsi Csillag szállodát.
2. A székesfejérvári Elité kávéházat.
3. A veszprémi Végh-féle kávéházat.
4. A budapesti Otthon kört.
5. A budapesti Medicus kávéházat.
6. A balaton-fonyódi nagy szállodát.
7. A tatai Otthon kávéházat.
8. A lugosi Bésán kir. közjegyző ur uj palotájának helyiségeit
9. A s.-a.-ujhelyi Korona szállodát.

10. A máramaros-szigeti Tatár-féle Otthon kávéház és vendéglőt
11. A kaposvári Korona szállodát.
12. Az esztergomi Központi kávéházat.
13. Az eszéki Grand Hotelt.
14. A budapesti Schwarzer-féle vendéglőt.

1. A Mattoni-féle Sósfürdő vendéglőt.
2. A miskolczi Sepper-féle Grand Hotelt.
3. Az érsekujvári Marossi kávéházat.
4. A szabadkai Otthon kávéházat.
5. A miskolczi Réedinger-féle Korona szállodát.
6. A pápai Otthon kávéházat.
7. A pécsi Otthon kávéházat.
8. A győri Kiosk kávéházat.
9. A székesfejérvári Elité kávéházat.

10. A budapesti Molnár-féle Valéria kávéházat.
1 1. Az aradi Tulipán-féle Hungária kávéházat.

Számos elismerő levél.
Külön elhelyezési iroda szálloda vendéglő ás kávéházi 

személyzet részére
eladó, tehát íizletvétcl vagyEzen rövid időn belüli eredmény fényes bizonyítéka annak, hogy 

eladás esetén feltétlen sikert érhet el.
Hozzám forduló üzleti fél nemcsak a levélbeni megbízás alapján, hanem az üzletre nézve minden részletes informá- 

cziót szerezhet, a mennyiben az ország minden üzletét személyesen ismerem.
Irodámban az üzlet lebonyolításáig semminemű előlcges költség vagy más dij nem fizettetik, sőt üzlet megtekintése­

kor feleimmel való elutazás alkalmával saját költségemen utazom. Felkérem tehát úgy az üzletvevő, mint eladó urakat, hogy 
saját érdekükben és bizalomteljesen hozzám fordulni sziveskedjenek.

Tisztelettel U llO N K  Ö D Ö N .

úgy vevő vagy

M agyar-P ezsg ő b o r-Ip ar

Louis Frangois & Comp.
császári és kir. udvari szállítók.

Fülöp Szász Coburg Góthai Herczeg Ö Fensége szállítói. 
piplomc Oonneur

1890 Lissabon
1896 Bordeaux
1896 Paris (Acadómie Nationale 

de commerce.)

Grand Prix; Hos-Concours
1897 Marseille

BudafoH (promontor.) 
Szüst értnek

1889 Párls
1896 Budapest állami ezüst 
1909 Párls.

Arany érem
1890 Nlzaz 
1894 Antwerpen 
1890 Temesvár
1807 Brosséi
1808 Bács
1900 Párls (Académie Nationale 

de Commerce).

V ln  b r n l “ savanyú ízű„T ratiM ylvaiiiu 1 fél édes és

Főraktár: Borhegyi Fcrettcz ezelőtt Lápossy.
B u d a p e s t ,  G iz e l la - té r .

H«da és Blocbtnann Budapest, V., a-uteza 16. sz.

9132. Nyomatott Qonda nyomda részvénytársaság Budapest, Akáczfa-utcza 50.




